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K Q Z B E 5 Z Ó L A 5
Általános panasz tárgya, hogy a 

Vajdaságban túlságosan sok az ün
nep, aini a munka folytonosságát 
meg-megszakitja. A magunk részé
ről nem ezt tartjuk bajnak, hanem 
inkább azt, hogy a gyakorlatban 
nem érvényesül eléggé a harmóniá
nak és megértésnek az az elve. 
amely a katholikus és pravoszláv 
ünnepek kölcsönös megüiésében ki
fejezésre jut. Egy helyett két kara 
csony meg nem árt, etelöl még vi
rágozhat a gazdasági élet, ha ennek 
egyéb feltételei megvannak. A sze
retet és békesség ünnepe, akár a Ju
lián, akár a Gregorián-naptár sze
rint teszi magáévá a hit, a jogegyen
lőséget és testvériséget hirdeti s a 
bizalmatlanság, pártoskodás és gyű
lölködés korában talán nem is fölös
leges a karácsonyban rejlő erkölcsi 
propaganda megduplázása.

Pravoszláv karácsonykor megmoz
dultak a Vajdaság közgazdasági kő 
rei, hogy tiltakozzanak az adózta
tás terén mutatkozó egyenlőtlen el
bánás ellen. A szuboticai Lloyd ha
tározati javaslata sürgeti az egysé
ges adótörvény haladéktalan meg
hozatalát és a jövedelmi adó azon
nali hatállyal való eltörlését mind
azokon a területeken, ahol eddig ezt 
az adót kivetették. A jövedelmi adó 
megingathatatlannak látszott mind
addig, mig ki nem akarták terjesz
teni az egész országra. Mihelyt rá 
akarták huzni ezt az igazságtalan 
adónemet az országnak arra a ré
szére is, amely mostanáig meg volt 
kímélve tőle, nyomban befellegzett 
a jövedelmi adónak. De ha végérvé
nyesen kimondták a jövedelmi adó 
tarthatatlanságát, van-e jogosultsá
ga annak, hogy meg egy évig szed
jék ezt az adót a Vajdaságban? A 
pénzügyminiszteri szempont az, hogy 
a költségvetésben súlyos hiányt 
idézne elő a már számításba vett 
jövedelmi adóforrás hirtelen bedu
gulása. Ámde épen az adóegysége 
sités küszöbén nem volna szabad 
visszariadni az igy származó hiány 
olyan természetű pótlásától, amely 
megfelel az egyenlő teherviselés 
eszméjének. A prékói front hívei a 
jövedelmi adó prolongálására is hi
vatkoznak, mint érvre a prékói 
front szükségessége mellett. A Vaj
daság radikális cs demokrata kép
viselő iek  annál inkább kötelessé
gül''. hogy erélyesen sikraszálljanak 
a Vajdaságra nehezedő adóztatási 
méltatlanságok megszüntetéséért. A 
prékói front olyan jelszó, amelynek' 
hatása csak a sérelmeket orvosló 
cselekedetekkel ellensúlyozható.

*
Racics Szúrta dr., szombori radi

kális képviselő, aki a pénzügyi bi
zottságban nagy hatással kelt a vaj
dasági érdekek védelmére, miköz
ben a prékói front gondolatát elve
tette, a szombori protcstáló gyü’ésen 
felhívta a távolmaradt demokrata és 
nénictpárti képviselőket, hogy a Par
lamentben ők is csatlakozzanak a 
Vajdaság terheinek könnyítésére irá
nyuló akcióhoz. A vajdasági front 
kialakulhat anélkül, hogy a nagypo
litikában a Szávát elválasztó vonal
nak ismernék el. A kormányon a 
sor. hogy ennek a helyi jelentőségű 
regionális frontnak jogos köve .elé
seit teljesítve, kihúzza a gyékény* 
.a prékói íront harcosainak iába alól.
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Beogradból jelentik: A pravoszláv ka
rácsony harmadik napja, ép úgy, mint az 
előbbi két nap. politikai szempontból 
meglehetősen eseménytelenül telt cl.

Vukicscvics Vélj a miniszterelnök a ka
rácsonyi ünnepeket Beogradban töltötte 
s vasárnap és hétfőn csaknem állandóan 
a miniszterelnökségen tartózkodott. A 
miniszterelnök ez alatt a két nap alatt 
gyakran fordult meg a királyi udvarnál, 
ahol Mária királyné őfelsége állapota 
iránt érdeklődött.

A k'rályné őfelsége ugyanis min
den percben várja második gyer

meke megszületését.
A miniszterelnököt ez az esemény annál 
is inkább érdekli, mert

az alkotmány értelmében a kor- 
mánye’ncknek is jelen kell lennie a 
királyi család uj taggal való meg

szaporodásának megállapításánál.
A miniszterelnökön kívül Kumanndi 

Koszta dr. közoktatásügyi miniszter is

Pozso ism ét növekedett
a z  árv izveszedelem

A harm inchét ki om éteres JégtorSaszon a felülről jövő Jégtáblák nem tudtak 
áttörni — Em elkedik a  Dun l szintje — Súlyos a he.yzet a Csallóközben 

és a Vág m entén is

A  D una  a lsó  fo lyá sa  m entén  is  á rv íz  fenyege t
A meteorológiai intézetek jelentése 

szerint Európa északi részén az élénk 
ciklonális tevékenység még tart. a kon
tinens azonban a nagy délnyugati lég
áramlat hatókörébe jutott. Az általános 
nyugodt légáram'ás folytán a hőmérő 
majdnem mindenüt: fagypont felett van 
csak Kc’eteurópa és a Skandináv-félszi- 
get alkot aránylag hideg területet. A 
prognózis szerint az időjárásban lénye 
ges változás nem várható.

Pozsonyban ism éi k ritiku s  
a helyzet

Pozsonyból jelentik: A vasárnap esti 
bizakodó hangulat hétfő reggelre telje
sen eltűnt.

a Duna szintjének hétfő: emelkedé
se ujból nagy aggodalmat kelt.

Dévénynél ugyan hétfőn hajnalban 
megindult a jég, a zaj'ás azonban mind
össze tizenkét percig tartott, majd is
mét megállt a jég. )

A harminchét kilométer hosszú 
jégtőllaszon a felülről jövő jégtáb
lák nem tudtak áttörni és a Duna 
Dévénynél Ismét valósággal e'tő- 
mödött, úgyhogy most már Dévény

is veszélyben forog.
A vízállás Dévénynél hétfőn reggel 304 
ccn.iméler volt. délig azonban 390 centi
méterig emelkedett. A dévényi példa 
valószínűvé teszi, hogy ugyanaz, az eset 
fog bekövetkezni Pozsonynál is. ami
kor a jégza.ik'S yiegindul, amit hétfő 
éjszakára, vagy kedd reggelre várnak

kihallgatáson jelent meg Őfelségénél és ’ 
különböző ukázokat terjesztett elő alá
írás végett. Kumanndi kedden Zagrebba 
utazik az ottani közoktatásügyi intézmé
nyek felülvizsgálására. Kumanndi ezt az 
alkalmat arra is felhasználja, bogy mint 
Beograd város polgármestere és a váro
sok országos szövetségének elnöke fíeinzl 
zagrebi polgármesterrel megbeszélje a 
városokat érintő kérdéseket.

Elkészült a községi törvény- 
javaslat végleges szövege

A kormány speciális bizottsága befe
jezte a belügyminisztériumban az uj köz- 

1 ségi törvény tárgyalását, úgy hogv az 
rövidesen a minisztertanács és utána a 
parlament elé kerül.

A bizottság által megáll?pitott szö
veget véglegesnek lehet tekinteni.
A törvény nemcsak a községek, ha

nem a városok szervezetét is megállapít
ja és a törvény meghozatala után azon

és úgyszólván kizártnak látszik, hogy 
a 37 kilóméter hosszú jégtorlasz meg
mozduljon. Pozsonynál a vízállás reggel 
tiz órakor 385 centiméter, délben pe
dig 390 centiméter volt. tehát már is
mét megközelíti a kuhninációs pontot 
amely szombat é.ijel -108 centiméter volt

Pozsonyban fokozódott az izgalom cs
számolnak azzal, hogy hétfőn éjjel, 
vagy kedden reggel a pozsonyi 

partok környéke viz alá kerül.
Bella zsupán árvizbiztossá Ccehnicister 
Józsefet nevezte ki. aki árvíz esetén Po
zsonynak és környékének korlátlan ura 
lenne, mert a veszély idején a katoná
sig. mérnök, tűzoltók és polgári ható
ságok egyaránt kötelesek az árvíz biz
tos parancsait teljesíteni. Az úgyneve
zett védbizotíság minden vonalon meg
tette az előkészítő intézkedéseket. Az 
iskolák tornatermeit, a kaszárnyák nél
külözhető szobáit és a közhatóságok nél
külözhető helyiségeit

ágyakkal hercn 'czett menekülő- 
helyekké alakították át.

hogy árvíz esetén az esetleg kilakolta
tott lakosságot itt bclyczdicssék el. A 
városnak különösen két pontja van ve
szélyeztetve: Az Óliget, de még inkább 
a 7.uckermandel külváros, ahol a házak 
kinyúlnak a partig és cdd'g csak azért I 
nincsenek víz alett, mert a Duna pán
célvastag jégkerge védte őket az ára
dástól.

A Csallóközben biztonsági berendezke
déssel, szerszámokkal, teherautókkal és 
fáklyákkal vannak a hatóságok íclszcs1

nal ul községi választásokat tartanak az 
egész országban.

Harc a polgári házasságért

Az interkonfesszionális törvényjavaslat, 
amelynek kidolgozása már előrehaladott 
stádiumban van, mindjobban érdekli a 
közvéleményt. Politikai és parlamenten 
kívüli körökben is az a kívánság hallat* 
szik, hogy

a törvényben uj alapokra fektessék 
a házasságjogot és vezessék be a 
kőtelező állami anyakönyvvezetést, 
vaiam nt a polgári házasságkötést.
A Jutarni List szerint
katonai körök is érdeklődéssel kí
sérnék a kérdést és az állam' anya- 
könyvvezetés mellett vannak, mert 
az a hadkötelesek ellenőrzése szem
pontjából nagyobb garanciát nyúlt.
Papi körök természetesen ellenzik a 

polgári házasságot.

reive, hogy esetleges éjszakai veszély $c 
érje őket készületlenül.

A Vág mentén is veszedelem fe
nyeget,

mert a Vág a Dunán lévő vastag jég
kéreg miatt nem tudott a Dunába bc- 
leömlcni.

A hirtelen olvadás a Vág szintjét 
óráról-órára magasabbra duzzaszt

ja és a veszedelem egyre nő.
A Vág mentén elterülő Vágbeszterce és 
Vágujhcly sorsa aggasztó és ezért a 
veszélyeztetett területre kivezényelték a 
trencséni XVII. gyalogezredet, hogy 
esetleges veszélyben segítséget nyújt
sanak.

A Csallóközben a katonaság az 
utolsó kísérleteket teszi, hogy a 

jégtorlaszokat szétrombolja.
Óránkint többszáz kilogramm ekrazitot 
használnak el, hogy most néhány óra 
alatt végezzék el azt, ami egy hét alatt 
nem sikerült.

Pozsonyban hétfőn délelőtt elzárták a 
város nagy kiömlöcsalornáit, mert a 
helyzet most már az, hogy

ha a viz Pozsonánál még egy mé
tert emelkedik, akkor a védögátak 
megakadályozzák még ugyan Po
zsonynál a Duna kiáradását, de a 
csatornákon út a nagy nyemás foly
tán a viz döntheti a város belső 

területét.
A Pozsony—butori jégtorlaszt a tüzér- 

s.'g vasárnap két oldalról nehéz ágyukkal 
lőtte, de a jég most is éppoly mozdulatia-
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nul áll, mint jegy héttel ezelőtt, az ágyú
zás semmit sem változtatott a hatalmas 
jégtömeg helyzetén.

Pozsonytól a vízállás állanJóan 
ometkejjk és hétfő délután inár 

4-10 centimétert ért cl.
Pozsonynak úgyszólván az egész lakos
sága a Duna partján áll és tehetetlenül 
várja a bekövelkezendűket, nézve az ol
vadástó! csiiLgó jégmezőt. Egyes része
ken feltört az ntatkereső emelkedő víz
tömeg, de a jégpáncél eddig nem enge
dett. Most

már csak órák kérdése, hogy mi
kor indul meg az egész Pozsony- 
Dévóny-vonaton a jég és akkor 

sorsdöntő percek következnek.
A robbantások Bős és Szemet környé

kén egyszerre és a kifejthető legnagyobb 
erővel fognak megindulni, hogy ugyan
akkor indítson az emberi tudomány roha
mot a jég ellen, amikor az olvadás által 
lezuhanó víztömeg alulról feszegeti a jég
táblákat. A robbantási telepekre több 
osztag katonaságot szállítottak ki és ami
kor Pozsonyból a jég megindulását fog
ják jelezni, Szemeitől lefelé egy pár órán 
át több ezer kilogramm ckrazitot fognak 
felrobbantani. Ez lesz a döntő ütközet, 
amelyben a modern technika küzd meg 
az őstermészet romboló erejével.

A jégtorlaszok  az Alduna 
k örn yék ét is áradással fe
n yegetik

Bukarestből jelentik: Az utolsó napok
ban észlelt erős fagy következtében

az Aldiinát helyenként jégtömbök 
torlaszolják el, úgyhogy itt is ára

dás fenyeget.
A hatóságok intézkedésére repülőgépek 
járják be a veszélyeztetett helyeket és 
megállapították, hogy a jég különösen 
Ciiurgiu közelében torlódott fel nagyobb 
tömegben. A jégtorlaszokat itt dinamittal 
fogják szétrobbantani.

L avín aszeren csétlen ségek
Tirolban

Innsbruckból jelentik: A hirtelen beállt 
olvadás folytán

a tlroli és vorarlbergi hegyekben
mindenütt megindultak a lavinák,
amelyek vasárnap több szerencsét-
. M fenséget idéztek elő.

A voralbergi hegyekben egv leomló lavina 
eltemette Fleger György merani vaske
reskedőt. Négyórai megfeszített munka 
után sikerült ugyan a szerencsétlen em
bert kiásni a hótömegek alól, néhány óra 
múlva, azonban meghalt.

Súlyos szérencsétlenség történt a zü
richi tó környékén Is, ahol egy lavina 
három müncheni turistát temetett el. Mind 
a hárman — két férfi cs egy nő — meg
haltak.

London megmenekült
az á rv íz tő l

Londonból jelentik: A londoniak aggo
dalma nem vált valóra; a T'iemze ára
dása megállt és a fővárost fenyegető ái- 
vizveszcclclem elmúlt.

Izgalmas bstSrőtiidözés 
Kcviszadon

Hárem he! en akart betörni vasárnap 
é j 'i k :t novlszadi csavar 6

Novlszadról jelentik: Izgalmas betörő- 
tíldözcs volt vasárnap éjjel Noviszadon 
az Usztavszka és a Eutaki-utcában.

B uics  Péró csavargyári munkái be
törést kísérelt meg az Usztavszka-uteá
ban levő református papiakba, a sza
kácsnő azonban észrevette a betörőt, 
aki erre kést rántott és kényszeriteni 
akarta a szakácsnőt, hogy engedje be a 
házba. Az asszony segítségért kiáltott, 
mire a betörő elfutott és a kerítésen át
vetette magát I.öwy Mátyás tcxtilke- 
réskedő rutáki-utca 28. számú házába. 
Itt szintén betörést kísérelt meg, azon
ban a házbelick észrevették, mire in
nen Is menekült.

Újból a kerítésen át vette útját és 
Fuchs Oszkár ói ás házába jutott, ahol 
egy társa várt rá. Itt Retten akartak 
►dolgozni*, de már az egész környék 
fel volt lármázva és a segítségül hivott 
rendőrökkel üldözőbe vették a betörő*

két. Ezek most több házon keresztül
mászva Budosán Lázár vendéglős há
zának kapuján akartak kimenekülni, de 
Budosán eléjük állt. Busies kést rántott 
és a vendéglősre támadt, ezalatt társa

Eddig tizenhét holttestet hoztak felszínre 
az eisüiyedt tengeralattjáróról

Letartóztatták azt a h póit apitányt, aki az S. 4. elsüllye
dését okozta

Nowyorkból jelentik: Massachusetts 
állam partvidékén elmúlt a vihar és c 
hideg is megenyhült, úgyhogy ismét 
megkezdhették az eisüiyedt S4 tenger
alattjáró kicmelési munkálatait. A búvá
rok kihoztak a gépházból tíz holttestet 
és Így

eddg összesen tizenhét holttestet 
hoztak felszínre az eisüiyedt ten

geralattjáróból.
A katasztrófa megvizsgálására kiren

K l k e r i i l h e t e i l e i i  a  h á b o r ú  
a  k a p i t a l i s t a  v i l á g g a l

• j e l e n t i  b e  a  s z o v j e t  l e g ú j a b b  v ö r ö s  k ö n y v e
A moszkvai kormány a szovjet tíz 

éves jubileuma alkalmából vörös kö*». 
vet adott ki Szovjctoroszország külpo
litikájáról, amelyekkel igazolni akarja a 
szovjet békés törekvéseit.

A vörös könyv a kapitalista államokat 
igyekezik feltüntetni, mint amelyek a 
világbékét veszélyeztetik. A Népszövet
ségről ilyen hangon ir:

— A Népszövetség már számos Ízben 
bebizonyította, hogy már fennállásával is 
veszélyezteti a békét, mivel nem egyéb 
mint a nagyhatalmak eszköze a gyen
gébb államokkal szemben.

— A vörös könyv közli Stalin egyik 
legutóbbi beszédének szószerinti szö
vegét is. amelyben a szovjet jelenlegi 
vezére Oroszországnak a többi államhoz

1

F erenc Józse f bundája 
szabadkézbő l eladó

(A Bdcsmcgyci Napló bécsi tudósítójá
tól.} Az- Alser-trassebon, az — AHgeme’nc 
Krankenhaus közeiében — igv hívják a 
bécsiek Pókusát — van egy kis trafik. 
A trafik kirakatában illatos szökő sziva
rok társaságában több hirdetménv. Az 
cgvik egy rádiókészüléket kínál (köze
lebbi cím a trafikban). Egv nyomtatott 
plakát a híres bécsi Írónak, Kari Krauss- 
nak: Bort dér Rcpublik című kötetét hir
deti. Mellette Ismét egy kézzel irt hirde
tés, mint amilyeneket a külvárosi házak 
Lapuira szoktak kifüggeszteni. A szöve
get lemásoltam cs itt reprodukálom:

Reise-Pelz
des Kaisers Franz Joseph 
(9 sibirische Wolfsfel'e) 
spottbiliig zu verkaufen.

.‘ mi magyarul azt jelenti, hogv Ferencz 
József utazó bundája, ameiv kilenc szi
bériai farkasbörböl készült, szabadkézből 
eladó, olyan áron. amely egyenesen 
’'gúnyt képez*. A "Kaiser Eranz Joseph* 
piros tintával alá volt lmzva és valóban 
uii volna indokoltabb, mint azt a tényt 
kiemelni, hogy 1 erenc József ő urasága 
által levetett bundát óhajtják nevc’ségcs 
olcsón eladni? Ezzel nemcsak a bunda 
előkelő eredete dokumcntáltatik, de egy
úttal a suba alatFazt is célozzák, hogy 
bizonyára akadni fog az osztrák republi- 
káhan cgy-két Ilii szolgája a hajdani csá
szárnak, aki versengeni fog. hogy a fel
séges bundát magának megszerezze. Ugv 
látszik azonban, hogy a 1 Iahsburg-házi 
ereklyéknek Becsben nincs piaca. így, 
amint ismeretes, Ecrencz József halotti 
maszkját sem sikerült ei ülni, amelyet 
végül is legitimista magyar arisztokraták 
vásároltak meg a Magyar Nemzeti Mú
zeum számára. Egy halotti maszk és egy 
utazóbunda között használhatósági szem
pontból mindenesetre lényeges különbsé
gek vannak (amelyekre ezúttal nem aka
rok kitérni) és nincs kizárva, ha a halotti 
maszkban nem is mutatkozott kereslet, 
egv olyan bunda, tne’v cg\koron Ecrencz 
Józsefet me’ ügette, könnyüszeriel akad
hat uj gazdára

elmenekült. Ekkorra azonban odaértek
a rendőrök és elfogták a betörőt.

Busies Pólót beszállították a rendőr
ségre és kedden átadják az ügyészség
nek.

delt tengerészeti törvényszék kihallgatta 
annak a parti gőzösnek a kapitányát 
amely az eisüiyedt S4 elsülyedósót okoz 
ta. A kapitányt tanúként idézték ugyan 
meg, de órák hosszat tartó kihallgatása 
után

a tengeralattjáró síllyedését okozó 
gőzös kapitányát mint vádlottat le

tartóztatták
és bűnvádi eljárást tettek ellene folya
matba.

való viszonyáról a következőt mondotta:
— Nem feledkezünk meg Lenin sza

vairól, aki hangsúlyozta, hogy munkánk 
sikere attól függ, vájjon ki tudjuk-e tól- 
bi háborúnkat a kapitalista világgal meg
felelő időpontra. Ez a hdboru clkerfílhe- 
tetten, azonban elodázható addig, amíg 
Európa proletariátusa előkészítette a vi
lágforradalmat, avagy addig, mig a 
gyarmatok fellázadnak, vagy legalább is 
addig, amig a kapitalista államok egy
más ellen fordulnak. Ezért a kapitalista 
államokkal egyelőre békés színezetű vi
szonyt kell fenntartani.

I.acis, a cseka volt parancsnoka vi
szont leszögezi, hogy »a világ polgársá
gával való végleges leszámolás ideje 
már közeledik.

Szegény bunda!
Egy kispolgári karrier szomorú útja 

az. amelyet Európa első gava'lérjának 
utnzcbundája befutott: a Burg garderob- 
iából (ahol a nafialan is gvémántporból 
v(.lt) az alscrstrassci traíikosné kiraka
táig, ahol rendszerint alig használt gyer
mekkocsikat. még jókarban levő női ci
pőket avagy külöhbejáratu hónapos szo
bákat szoktak szí vess égből hirdetni. Sic 
transit gloria bunái! —• sóhajtok fel a 
latin költővel.

Nem tagadom, hogy egv kis csaló
dással olvastam a hirdetést. Tehát kilenc 
'■’.Ibériai farkas bőréből volt a császár 
'""idája? Jól értsem: faskasbőrből? Ed- 
,:g azt hittem, hogy egy császár csak 
’:crmelinbundát visel? Most a trafikban 
meg kellett tudnom, hogv nem hermeli
nektől, hanem, ha nem is egyszeri!, de 
mégis csak far’ ásóktól és pedig 9 sz!- 
beriai farkastól vették el a bőrüket és 
azokból varrták a szűcsök őfelsége bun
dáját, an-clvet a kettösmonao-chia hatal
mas uralkodója magára öltött va’aMnv- 
szur télviz idején utazni vagv vadászni 
méltóztatott. A prém. .amelv kilenc far
kast védett a szibériai hidegtől, megvéd
te Ecrencz .1 k séfet is a dermesztő fagy
tól. amely innen is, onnan is fe'éje árnm- 
1 ott. (Azt képzelem, ’-ogv 18 "9 októbAré- 
hen, amikor az. aradi tizenhárom tábor-

•k halálos ítéletét aláírta, nagvon fázott 
a császár és bizonvára elrendelte, hogv 
a bundát adják rá. Majd 1914 július 31-én 
Ismét ki’cltc a hideg s az, udvari lakainak 
'•o'm.nnia kellett a kilenc szibériai farkas- 
bőrből készült bundáért, amd a felséges 

tr-j-ára Öltőit. A kik”c .szikéiig' far
kas lelke be'cvctte magit a didergő ag
gastyánba. aki megírta a hadüzenetet. Es 
lön. hogv fo’ivamokhaii ömlött a drága 
embervér, aminek csak a farkasok örül
tek.)

--  Hol kapható őfelsége bundája? — 
kérdeztem a trafikuspét. aki megadta a 
' özelehbi címek ahol a tö rt’nc'mi 1 ,m ' • 
lát’-ató. Eáradja!: rá az A’ser-«*r,-v se v

''m u házba, második emelet, ajtó ki
lenc.

Ruganyos léptekkel, ahogy az egykori 
krónikások Ecrencz Józsefről feljegyez- 

•K, indultam cl a megadott cimre. Be
csengettem a kilencedik számú ajtón. 
Ecv őszhaju asszony fogadott, aki egy 
esillagkercsztes hölgy mosolyával jött 
elém, amikor bátortalanul előadtam, hogv 
őfelsége a császár bundája iránti alatt
valói érdeklődésem hozott engem hozzá. 
(Es és Ferencz József bundája! Még gon
dolatnak is micsoda merészség, hogy va
lami vonatkozásba kerülhetek ezzel a
ruhadarabbal.)

Kahane asszony — igv hívták a höl
gyet — mély sajnálatának adott kifeje
zést, hogy a bunda nincs kéznek Két na
pig valakivel alkuban áll és nála van a 
,unda, de lia nem lesz semmi a dologból, 
úgy én vagyok az, bár sokan akarják, 
aki a császár utazóbundáját megkapha

tom . Hogy micsoda egy remek! Ezt el 
lehet képzelni. Kilenc szibériai farkasbör- 
ből készült. Könyökig lehet vájkálni a 
prémjében. A császár — ezt rábízhattuk
— első konyháról szerezte be a bundát. 
Es milyen olcsó. Tizenkét millió. Persze 
osztrák koronában. Dinárra átszámítva
— nem is merem az árát kiírni, mert fé
lek. hogy a vajdasági szűcsök majd az 
idén nem adnak el bundát.

— Egy olyan alakú ember, mint ön — 
mondta a jó asszony, végigmérve kisded 
termetemet — három bundát szabathai 
ki magának belőle.

Tehát Ferencz József bundája is a bi
rodalma sorsára Jusson? Hagyjuk meg a 
bundát egészében. Nem tesz semmit, ha 
egy kicsit bő lesz.

— Nagyon szép, nagyon szép, nagyon 
meg vagyok elegedve, mondtam őnagv- 
ságának, de micsoda bizonyítékai vannak, 
hogy’ a bunda tényleg a császár tulaj
dona volt. Már voltak ál-császári herce
gek (lásd Domelát), mért ne akadhatná
nak ál-császári bundák?

— Garantálom önnek, hogy a bunda 
őfelsége leib-bundája volt — mondta Ka- 
hane asszony titokzatosan.

fin kiváncsi voltam megtudni, hogv 
mégis milyen uton-módon került a kilenc 
farkas hőre Szibériából, a Burgon keresz
tül, Kahane asszony Alser-trassei lakásá
ra és tovább faggattam- amire azzal a 
feltétellel, hogy nem adóin tovább, el
mondta, hogy Ferencz József a bundát 
gróf Paarnak, öreg főhadsegédjének aján
dékozta. Egy harmadik uron keresztül 
(tetszik tudni, pillanatnyi pénzzavar) őt 
kértek meg, hogy a bundát eladja. Ha 
meglátom, nem is fogok kételkedni, hogy 
valaha a császár hordta.

Nincs a bundán más egyéb is a 
CEÓszár holmijából, ami- kapható volna?
— kérdeztem. Kahane asszony nyomban 
reményt gyújtott: Hogyne voina. Egy 
mosdó szerviz, őfelsége személyes hasz
nálatából. Egy ezüst korsó cs egy kis 
ezüst lavór. Ugyanabból a titokzatos for
rásból, ahonnan a bunda is előkerült. 
Majd érdeklődik, hogv cladó-e a mosdó- 
készlet. A lavór — mondotta Kahana űr- 
hölgy — előre figyelmeztetem, nagyon 
kicsi és a mai modern hvgienia követel
ményeinek nem fele! meg.

Szóval egv bunda, amely három em
berre elég és egy lavór, amely egy em
bernek is kevés. Ezt az adatot ingyen és 
bérmentve a történetírók rendelkezésére 
bocsátom. A csiszár gyönyörű schön- 
biunni palotájában mindenféle szobi 
akad. Van kínai szoba, japán szoba, csak 
fürdőszoba nincs. Ezzel szemben itt ma
radt az utókorra az árva csöpp ezüst la
vór. amely Kahane asszony szerint is
— vitrinbe való.

Azzal váltani el a jeles hölgytől, hogv 
két nap múlva visszajövök a bundáért. 
.Most ezután értesítem önagvságát. hogv 
mégsem reflektálok a császár bundáiéra. 
Maradt volna Szibériában, ahol a császár 
fogságba esett katonáinak uegyvenfek- s 
íag’T.a.n nagyobb szükségük volna r  
mbit a felséges urnák, Paar grófnő’',

gv az illetőnek, aki most tizenkét mo
hóért mcgvásáro’andja. En nem veszem 
meg, az biztos. Valahányszor felöltenéiii. 
hallani vélném a kilenc szibériai farkas 
ordítását, ak-k visszakövetelik a h'uv'í- 
jukat. Egyé! ként is adassák a csá'••?•' 
nnk, ami a császáré. Nemkülönben: adas
sák a farkasnak, ami a farkasé.

Cos.

II
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e  n i  é  n  y  g  m m  m  5 í
m éret szerint, vagy 
egész táblákban 
legolcsóbban 
s z á l l í t !
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Újabb rablóm erénylet 
a román határon

Romániai rah.ók garázdálkodnak 
a Délbánítban

Vrsacról jelentik: A román határ- 
menti falvak lak'js-ságát az utóbbi na
pokban egy veszedelmes rablóbanda tart
ja állandó rettegésben.

Alig néhány nappal ezelőtt Romániá
ból Jugoszláv területre szökött rabló
banda tagjai kirabolták ponesru Traian 
gazdálkodót, akitől ellopták lovát és
szekerét is. most pedig Kustili melleit a 
román határ mentén követtek el újabb 
reblómeri-nyletet.

Bancu Teodor gazdálkodó Visa era 
igyekezett a hetivásárra, amikor a ro
mán határtól alig másfél kilométerre 
három hekormozott arcú legyveres rabló 
állotta ut.iát. Az egyik tnrkonragadta 
Bancut és lerántotta a kocsiról. a másik 
hatalmas ütést mért a ieiére, amitől a 
megtámadott parasztgazda azonnal el
vesztette eszméletét.

A rablók ezután átkutatták zsebeit, a 
nála levő tizenliétezer dinárt elrabolták 
és a kocsit elhajtották. Bancu néhány 
perc múlva visszanyerte eszméletét és 
látta, hogy a rablók szekerével a román 
határ irányában tűntek cl.

A veszedelmes utonállók kézrektritése 
érdekében megtették a hatóságok a szük
séges intézkedéseket.

A ném et p á rt
a községi önkormányzatért és 

a 69. §. ellen
A z o rszá g o s  p á r tv eze tő só g  u ov lszad i 

ü lé sé n e k  h a tá ro za ta i
Noviszadról jelentik: Az országos né

met párt vezetősége vasárnap Novisza- 
slou dr. Kremling Lajos elnökletével ülést 
tartott. Dr. Krafl István, a németpárti 
képviselők klubjának elnöke terjedelmes 
jelentést terjesztett elő a politikai hely
zetről. valamint az elmúlt évben lezajlott 
tartományi, nemzetgyűlési és községi vá
lasztások eredményéről.

A kiadott kommüniké szerint a német 
párt országos vezetősége a bizalmiférfiak 
jelentései alapján nyomatékosan áliást- 
foglalt egyes hatósági személyek ama 
törekvése ellett, amellyel a községi ön- 
kormányzat visszaállítását és rendes me
derbe terelését mindenképpen el akarják 
odázni. Felhívja a német választókat, 
hogy a polgárság községi önkormányza
tának védelmében ne befolyásoltassák 
magukat áttetsző és az elodázást célzó 
machinációkkal, hanem merítsenek ki 
minden törvényes jogorvoslati lehetősé
get. A párt vezetőség határozata figyel
mezteti, a német választókat annak nagy 
fontosságára, hogy valamennyien vétes
sék fel magukat a választói névjegyzékbe 
és kívánatosnak tartja a névjegyzékek 
alapos áttanulmányozását is. a szükséges 
reklamációk és kiigazítások keresztül
vitelét.

Hosszasan tárgyalta és bírálta a párt- 
vezetőség a belügyminisztérium lesttí'»bb 
rendeletét, amellyel a Szlovéniában ala
kú t re^szövetségi német liga alapszabá
lya t nem hagyták Jóvá s ezáltal lehe et- 
lenná vált. hogy ez a fontos szervezet a 
népszövetség nagy munkájában közre
működhessek. Valamennyi ország nem
zeti k'sehbségei. még az olaszországi né- 
met és Szláv kisebbségek is alakit tak  
ilyen szervezetet, hogy közreműködjenek 
a Népszövetség munkájában és elősegít
sék a népek közti megértést. Az ilyen 
lojális szervezetek létesítésével a kor
mányoknál semmiféle nehézségre nem 
bukkantak. Annál nagyobb meglepetéssel 
fogadta a német párt vezetősége a bel- 
ügymin-s-íteri rendeletéi, inert, ez a nem
zeti kisebbségek politikai mozgási sza
badságát olyan területen korlátozza, ame
lyen eddig minden más államban az ál
lamfenntartó többség és a nemzeti kisebb
ségek szolidárosan jártak el. A pártveze
töség abban a feltevésben van, hcpv a 
belügyminiszternek ez az elhatározása a 
helyzet félreértéséből és téves megítélé
séből származik, ezért megbízta a parla
menti klubot, hogy a belügyminisztertől 
felvilágosítást kérjen s tegve meg a szük
séges lépéseket, hogv i német kisebbség 
lehetőséget és jogot u ver jen a jelenkor 
legfontosabb nemzetközi feladatai megol
dásában közreműködni.

Nagy aggodalommal hallgatta meg a 
kommüniké szerint a pártvezetöség dr. 
Kratt István jelentését az 1928—29. évi 
pénzügyi törvénytervezet 69. szakaszá
ról, amely a föld- és telektulajdonosok; 
nak a határtól ölvén kilométerig terjedő 
területen vagyonuk leletii szabad rendel-
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ú c M  szelektív és hangos készüléke

Minden hullémnt bármily távolságból 
hangszóróban veszi. Ára 280ő‘— dinár

K aph a tó :

Konrath D. D. Subotica
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és viszontelárusitóinknál

Izczési jogát annyira korlátozza, hogy ez f zatkmul, hogy a pénzügyi törvény ből ezt
által ezen a zónán belül a gazdasági élet 
és főleg a hitelviszonyok a legsúlyosabb 
megrázkódtatásnak lennének kitéve, a 
iegve.szedelmesehh erőszak, önkény és 
korrupció számára ez tág teret nvuitana. 
A pártvezetöség megbízna a klubot, hogy 
a kormánnyal és a többi parlamenti frak
ciókkal érintkezésbe lépve, egvettan tör
vényes lehetőséget se hagyjon kiakná-

Bűnvádi eljárás indult a berlini 
villarobbanás okozója ellen

-4 grünew  Idi v il  a p incéjében  p iro lech n i la i g y  r I zb or a tórium a vo lt
Berlinből jelentik: A grüneu-aldi fel

robbant villában a romok eltakarítása 
még mindig folyamatban van. A dara
bokra tépett Stammer a katasztrófa ide 
lén épen a villa mögötti udvarban 
baromfit etetett, lit volt Scbönf elder 
Márta háziartási alkalmazott, akit szin
tén széttépett a robbanás ereje.

Wctnűrfner. aki szerencsésen meg
menekült, a háború előtt Montenegróban 
főkonzul vo’t és a háború idején piro
technikai gyárat létesített, amelyben re 
pülögépck számára világitó rakétákat 
készített. Stammer csak később ’épett be

Az egész Vajdaság megmozdult a fulyos 
adóterhek miatt és a 69-sk paragrafus el

törlése érdekében
GyW sek Sieníán, K.kindán és Becs’íereken

Szentéről jelentik: A szentai keres
kedelmi egylet háromszáz szentai és vi
déki kereskedő jclenlélcbeu dr. Zagorica 
Iván közjegyző elnöklete alatt vasár
nap délután tiltakozó gyűlést tartott a 
súlyos adók és a (#>. paragrafus életbe
léptetése ellen. Dr. Zagorica elnök né
hány szóval megindokolta a gyűlés ösz- 
szehivását. majd dr. Ferenczy Antal 
egyesületi üg-'észi felolvasta a rezolu- 
c'ót, amely a köve.kezőkct tartalmaz-

I
za:

A szentai kereskedelmi és iparváilla- 
latok egyesület© mindenekelőtt megál
lapítja azt a tényt, hogy az egész köz- 
gazdasági c etünk súlyos válságban van 
amelynek gyógyításához haladéktalanul 
hozzá kell látni. Egyben konstatálja a 
gyűlés azt is. hogy az első és legtöbb 
oka a súlyos közgazdasági krízisnek a 
megoldatlan adókérdés és az, adók 
aránytalansága. Mindaddig, míg az adó- 
egységesitést végre nem hajtják, nem lehet 
elhárítani és orvosolni a közgazdasá
gunkat sújtó nehéz helyzetet, ezért a 
gyűlés kér minden irányadó tényezőt 
különösen pedig a kormányt és a par
lamentet. hogy az adók egységesítésé- 
rö! szóló törvéux c föltétlenül sürgősen 
és haladéktalanul meghozzák.

A gyűlés nagyon fontosnak tartja 
ho ;v különösen a Vajdaság szanálására 
{ordítsanak gondot, mert a gazdasági 
krízis ezt az országrészt támadta meg 
és merítette ki a legérzékenyebben. A 
pénzügyi törvény <9. szakasza nagy 
veszélyt rejt magúban közgazdasági éle

tünkre.

A

a veszélyes szakaszt kihagyássá. I
Végül a pártvezetőség köszönetét mon

dott a parlamenti klubnak, különösen 
Kraft István klubelnöknek, iáradhata-lan 
tevékenységéért és a német lakosság vé
delmében kiie.itctt hathatós munkájáért. 
Ezért a pártvezetöség a német képviselő- 
klubot bizalmáról és támogatásáról biz
tosítja.

sógora gyárába és az üzleti reszt in
tézte. A villa pincéjében rendezték be 
a vegyészeti laboratóriumot, a rendőr
hatóság előtt azonban vgy tüntették fel 
a dolgot, mintha csak ártatlan gyógy- 
tcákat és kozmetikai szereket állítottak 
volna elő.

A katasztrófa színhelyén két nagy re- 
pülöbombát is találtak. Szakértők meg
alapították, hogy egyik sem vo’t meg- ’ 
töltve és mindkettő csak modell volt 
amellyel a cég pályázni akart a biro
dalmi hadügyminisztériumnál repülő- 
bombák gyártására.

Felhívja a gyűlés mindazokat a kép
viselőket. akik mandátumaikat a Vajda
ság közgazdasági köreinek támogatásá
val szerezték meg. hogy minden ere
jükkel. még a párthoz való tartozás kér
désének felvetésétől sem riadva \ issza, 
törekedjenek arra. hogy a javasolt sza
kasz váljék törvénnyé.

A határozatot megküldik az összes 
illetékes tón?.fzöknek.

Mint Kikincáról jelent k. a kikiudai ke
reskedők és iparosok egyesülete va-

i sárnap délelőtt impozáns gyülé’.t tar
tott a jövedelmi adó eltörlése éjieké
ben. A gyij’ ’<t. amelyen közel kétvzcr 
ember jelent meg. Jovanuvics Színia 
i.yomdatalaidonos nyitotta meg ‘s is
mét tette a gviit ;s célját és font óságát. 

' Bogdán Márkó beszédében az adóegv- 
• sígssités. sürgősségére mutatott á, mert 
amíg az adóegységesítési tö r - 'ty  el 
nem készül, addig minden adóteher a 
Vajdaságra hárul. A jövedelmi adót 
1916-ban a magyar kormány léptette 
életbe és noha már régen eltörölték. 
Jugoszláviában még mind’s érvemben 
vau. Dr. Rojan'cs Péter statisztikai ada
tokkal bizonyította, hogy a Vajdaság 
háromszor annyi adót fizet, mint bár
mely másik országrész. Több beszéd el
hangzása után Tyirilov Millvoi előter
jesztette a rezr.lucíót. melyben kérik a 
jövedelmi adó és a 69. paragrafus eltör
lését, továbbá az adóegységesítési.

A becskerekl kereskedők, gyárosok és 
iparosok is tiltakozó népgyiilést tar
tottak vasárnap az egységes adótör
vény mielőbbi életbeléptetése érdekeljen

és a pénzflgyi törvénytervezet b9. sza^ 
kaszának rendelkezései ellen. A nópgyú- 
lésen Rlsztics Gyóka. a kereskedők és 
g* árosok egyesületének elnöke elnö
költ. A gyűlésen R is ttic s  Gvóka elnö
kön kicül Jankovics Koszta. a kereske
delmi és iparkamara ebHt<ke. Eckstein 
János gyáros t's mások szöuliak fel. a 
kők sürgették az. uj adótörvény életbe
léptetését, a jövedelmi adó meiszünte- 
tését és a 69. paragrafus módosítását, 
hogy' az csak kü''ö’di állampolgárokra 
vonatkozzék. Végül Drdgics Milán, a ke
reskedők egyesületének főtitkára két rc- 
zoSucíót terjesztett elő. az egyiket az 
ui adótörvényre vonatkozólag, a mási
kat a 69. paragrafust illetőleg a felszó
lalások szellemében. A rezoluciókat el
fogadták és elhatározták, hogy azokat 
megküldik Vukicsevics Velia miniszterel
nöknek.

Éhínség pusztít Hercegovinában
Füvet, g öke at esznek az emberek 
A maeztá.i tartonunygylilés segély* 
kiáltása — Törökországba a’ ar v<n- 

doroni a lakosság
Mosztárhól jelentik: Hercegovinában 

a nagy szárazság okozta rossz termés 
következtében ismét éhínség pusztít, ki
újult a kriz.is, amely tavaszra szörnyű 
katasztrófával fenyegeti e vidék népét 
A napokban Kapetanovics Ciavran par
lamenti képviselő végigjárta az egész in- 
ségsujtotta vidéket és rémes képét festi 
az éhínség pusztításainak. A falvak uc- 
cíin élő csontvázakként kóborolnak az 
éhségtől kiaszott munkanélküli emberek.

Egéóz falvak lakossága gyökérrel, 
iüvekkel, fahéjjal táplálkozik.

Ritkaság este valamilyen házban vilá
gosságot látni, mert nincs pénz gyertya 
vagy olaj vásárlására. A katasztrófa 
legfőbb oka a munkanélküliség, amely 
egész járások teljes elszegényedését 
idézte, elő. Ezért a nyomorsujtotta lakos
ság körében cgvre clénkebb az az ak
ció, amely

Törökországba való kivándorlásra 
csábija a szerény íruzuintán la

kosságot.
mert azt hiszik, hogy ott több munka
alkalom van.

A fenyegető éhségkataszfrófu miatt a 
moszfári tartoinánygyülés az összes 
képviselők cláirásával a következő kiált
ványt tette közzé:

— A mosztári tartománvgytilés két
ségbeesett segélykérést intéz minden il
letékes faktorhoz és az egész nyilvános
sághoz. kérve, hogy

siessen seg tségére a haldokló Her
cegovinának.

Az éhínség réme villámgyorsan terjed. 
Haldia előestéjén ezer meg ezer család 
utolsó elkeseredett scgélykidltdsdt küldi, 
mert

egy hónapja már nem látott ke
nyeret.

gyökéren, füvön él.
— Az állam egymilliós segélye, anie- 

lyet néhány nap eiőtt kapott a tartomá
nyi választmány, minimális, mert ezen 
a pénzen csak negyven vagon tengerit 
vásárolhat, ez pedig még egy község
nek sem elég, pedig egész. Hercegovina 
horzongva néz a haldoklás napjainak 
elébe.

— Apellálunk fenkölt királyunkhoz, 
az összes illetékes faktorokhoz, a töb
bi tartománygyülésekhez, a pénzintéze
tekhez. az egész nyilvánossághoz, sies
sen segítségére a haldokló Hercegovi
nának, amely tél idején meztelenül, éhe
sen pusztul.

— Ütött az utolsó óra!
— Szomorú kötelességét teljesíti a 

mosztári tartománj-gyülés, amikor ezen 
kiáltványával elhárítja magától a fele
lősséget azokért a rettenetes következ
ményekért, amelyek az. éhínség folytán 
érik Hercegovinát, ha gyors és kiadós 
segítség nem érkezik

Ne kínozza gyerm ek eit
közönséges, i yulós 

csukarndjojaija!
ha'em adja nekik a kellemes izü 

JEWALT-ot, amely a gyerekek kedvelt 
nyálán sága. Kapható minden gyógyszer-

tárban és drogériában tiT20—4
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Átmulatott éjszaka után
öngyilkos lett a le góW’ előbb 
bánáti szerb c;a’ád utolsó

sarja C{
C íe /n o v its  Temesváron agyon

lő tte  magját
I eniesvárrol jelentik: Vasárnap reg

gel Temesváron borzalmas módon ve
tett yáfcct életének ('.sernoviís Pál hu
szonöté vés fiatalember.

Csernuvlts régi temesí szerb család 
utolsó sarja. Apja dúsgazdag földbirto
kos volt és családja rokonságban volt 
az Obrenovles dinasztiával. Atyja még 
mint dúsgazdag földbirtokos balt meg, 
<e anyja tönkrement és az ősi vagj'ou 
dobra került. Cscrnovits Pál egy évvel 
ezelőtt szolgába ki katonaidejét és az
után egy temesvári garázsban dolgo
zót", mint gyakornok, mert meg akarta 
tanulni az autóvezetést. Ezalatt rokoná
nál, Kiéin Pál dr. tcrniénynagykcrcske- 
dőnél lakott.

A Klein család szombaton nagy tár
saságot látott vendégül villájában és a 
vacsorán megjelent Cscrnovits Pál is. 
A fényes vacsora elfogyasztása után 
pezsgő mellett muzsikáltak, énekel.ck és 
a vendégek kabarédarabokat is adtak 
elő. A mulatság hajnalig tartott, azután 
a vendégek hazamentek és a házbclick 
is lefeküdni készültek. Cscrnovits Pál 
azonban hallani sem akart a lefekvés
ről és kijelentette, hogy egyedül fog to
vább iddogálni. Erről lebeszélni igye
keztek és látszólag bele is ment abba, 
hogy ő is lefekszik cs elment a szobá
jába, ahol a család egy vendége, Dadá- 
nyi György is aludt. A közös szobáiban 
azonban még mindig duzzogott, bogy 
nem hagyták tovább inni. Aztán egy pil
lanatra átment a szomszédos szobába, 
ahol az egyik fiókban motoszkált. Mi
kor aztán visszatért a közös hálószobái
ba, kijelentette, hogy azért, mert 
engedték fennmaradni, azonnal elköltö
zik a villáiból. Ezzel hirtelen felugrott 
az ágyára és a falon függő vadászfegy
verét lekapva, beletett abba egy töl
tényt, a puskát halántékához illesztette 
és a kővetkező pillanatban már meg
nyomta a ravaszt, Az egész filmszerű 
gyorsasággal pergett le. Dadányi
György, aki látta, hogy Cscrnovits le
szedi a falról a vadászfegyvert, odaro
hant hozzá, de már későn érkezeit. Ba
rátja épen akkor bukott el véresen és
holtan a tallér ágyon. 4 fro/yú szelni,,- '1  U <»»* engedményként, cl’cn- seket.

A‘. co’k.u.-sje. a;nu.\ .:z eme- bo^v ropnak közöttünk Us fonzzfd'írnlhink a resri tisztviselők

léten lakó Ambrőzy Andor bárót és ne
jét is felébresztette, Klein Vilmos dr. és 
felesége is beszaladtak a két fiatalem
ber szobájába, ahol a véres tragédia le
játszódott. A hatósági közegek is gyor

Dr. Várady Imre beszámoló beszéde 
a bec3kereki magyar párt népgyuüésé;

A radikálisokkal köffltt szövetség biztosítja a magyarság 
jogait a városházán és lehetővé teszi a magyar tisztviselők 

megtartását
Becskcrekről jelentik* 1 * A becskcreki ma 

gyár párt vasárnap délelőtt Jl órakor 
uepgyülést tartott a Ccntral-szálló nagy
termében. A gyüléen, amelyen Barget 
József pártelnök elnökölt, dr. Várady 
Imre nemzetgyűlési képviselő beszámolt 
a magyarpárti városi képviselőtestületi 
tagok működéséről, főképpen a radi
kális párttal való együttműködés okairól 
és eredményeiről.

A községi választások M án—■ m on-: tárgyalásik előzték meg. Azt akartuk, 
dotta \ arady — a varos! képviselők két hogy « városi vezetőségbe minél több
csoportra oszoltak. Az egyik az úgyneve
zett ellenzéki blokk, a másik a városi 
kormánypárt. Tény, hogy az ellenzék ré
széről igen tekintélyes urak kerestek ve
lünk az érintkezést, de mi úgy gondoltuk, 
hogy

a magyarság szempontjából az a
leghelyesebb, ha a rad kállsokkal
működőnk együtt és a városi kor

mánypárthoz csatlakozunk.
— Tény, hogy az ellenzék részéről en

gedményt helyeztek kilátásba, amennvi-
ben az egyik párthoz csatlakozunk, füg
getlen demokrata vezelöférfiu kijelentet- amennyi számarányuknak tényleg 
te, hogy sikerült egyhangú határozatot fe'á, mert
hozni, amely szerint megengedik, hogy > 
az oh a képviselők, a lik  az államnyelvet •• 
nem bírják, anyanyelvilkön beszélhesse- ' 
nek a közgyűlésén: Miután azonban az t 
érvényben lwő szabályok értelmében ne-!

oba- | künk anyanyelvűnk használatára teljes é-> rök Miklós városi mérnök szemelve kö- 
nem törvényes jogunk van. ezt mi nem vol-\ rié. Mi Török mérnök urat magyar ember

iünk hajlandók kegyképpen tőlük elfo
gadni.

A magyar rezsimben a szerbeknek 
is joguk volt a közgyűlésen szerbül 
beszéln', tek'ntet nélkül arra, hogy 

tudnák-e magyarul..
— A törvény szerint a kisebbségi .vá

rosi képviselőknek még azt is joguk 
köreteim'. I og.v szavazás előli az elnök 
magyarázza meg anyun y elvükön az in
db vány tartalmát, ami fölött szavazni , megválasztalm, mi az ö megválasztása 
fognak. Azzal a ná.rdal tehát, amely a z t ; érdekében megtesszük a szükséges lépé-

san megérkeztek, de már csak a beál
lott halált állapították meg.

A szerencsétlen fiatalembert a zárni 
• dáali sírboltba temették el óriásai rész
vét mellett.

olyanok, akik idegenkedtek attól, liogv 
a radikálisokkal menjünk egvfitt, amire 
szintén sok okuk volt, de mégis az a leg- 
í mtosabb szempont került felül, hogy 

az adott viszonyok között a ma
gyarság helyzetén segíteni csak 
ngy lehet, ha ezidöszerint a hivata
los radikális párttal haladunk együtt.
—- A radikálisokkal való megállapodást

magyar ember kerüljön be, mert ezáltal 
egyrészt a magyarság érdekei jobban 
biztosítva lesznek a városi igazgatásban, 
másrészt a mai munkanélküliség idejében 
miiül löbb magyart futtafnnk kenyérhez. 
Amellett fontos az is. hogy azok a ma
gyar tisztviselők, akik ily módon a vá
rosnál elhelyezést nyertek, mind szak
képzett. kvalifiklt, szorgalmas, komoly és 
megbízható tisztviselők.

— A radikális párttal kötött megegye
zés első eredménye, amit eddig elértünk, 
abban áll, hogy annyi magyar ember ka
nolt tényleg elhelyezést a városnál.

meg is

a városnál levő összesen kétszázöt 
állás közül negyvenkilenc már ma

gyar emberrel van betöltve.
Egy kis eltérés tényleg történt Tö-

nék tartottuk, de mivel ő zsidó vallásit cs 
a zsidók jónak látták a választáson külön 

| 'istával fellépni és a városi képviselőtes
tületben külön csoportot alkotnak, mi 
t-ov gondoltak, hogy Török mérnök meg- 
választásának biztosítása a zsidó csoport 
kötelessége. Azonban tekintettel arra. 
bogv Török ur kiváló szakember és az 
ö megtartása a város érdekében van, mi 
figyelmébe ajánljuk öt a radikális pártnak 
és ha a zs'd pártnak nem sikerül ő t 1

párt de- 
or mi 
meg-

választásához. Arra nézve, hogy kiket 
választottak meg december 30-án és ki
ket hagytak ki. nekünk semmiféle inge- 
rendink nem volt és azért a felelősséget 
nem vállalhatjuk. De Igenis vállaljuk a le. 
lelüsséget azért, hogy mi a pályázat mel
lőzésével a helyükön lévő tisztviselők, 
megválasztása mellett szavaztunk.

— Ez a lépés törvényes és csak ezzel 
tudtuk feltétlenül biztosítani azoknak a 
magyar tisztviselőknek a megmaradásét, 
akik már a város szolgálatában .állnak..

— Mi. akiket a magyarság a képvise
lőtestületbe beválasztott, ismeretes városi 
programunk szegemében mindent meg in
gunk tenni a város fejlődése és a ma
gyarság érdekében.

A közgyűlésen jogunk lesz inagya- 
rni beszéln*, de tni ezzel a jogunk

kal nem akarunk tüntetőén é ’n',
hanem aki közöttünk szerbül tud. az. lm 
jónak látja és azt akarja, hogy a szerbek 
is megértsék, szerb nyelven is fel fog.- 
szólalni.

Beszéde végén dr. Várady beszámolt a 
novibecseji magyar párt megalakulásá
ról és megemlíti, hogy ott igen sok tör
vénytelenséggel cs terrorral kellett a ma
gyarságnak megküzdenie. Elmondja pél
dául, hogy Gönczy Kossuth Istvánt, a 
magyar párt novibecseji vezetőjét meg 
akarták akadályozni abban, hogy a vá
lasztás elleni felebbezését benyújtsa és 
ezért a vasúti pénztáros nem adott neki 
iegyet. amikor pedig jegy nélkül akart 
beszállni, egy rendőrbiztos leszedte a vo
natról. Gönczy azért mégis bejött Becs- 
kerekre és a felebbezést benyújtotta.

Dr. Várady Imre beszédét nagy lelke
sedéssel fogadták és a magyar város
atyák magatartását a népgyülés jóvá
hagyta. Utána Tóth Ferenc, a magyar 
pórt országos alelnöke tartott lelkeshangu 
beszédet, amelyben kifejtette, hogy ő volt 
az, áki mindig ellene volt a radikális 
párttal való együttműködésnek, most 
azonban belátta, hogy az a helyes ut. ha 
a radikálisokkal együtt megy a magyar 
párt, mert a radikálisok már zászlójukra 
írták a jogegyenlőséget és a kisebbségi 
jogok teljes elismerését.

Még számos felszólalás hangzott el fő
képp a magyar párt munkanélküli segély
akciója kérdésében. Dr. K nszing  János, 
Eischer Miklós, Domonkos József és má-, 
sok beszéltek, azután Burget József elnök 
a gyűlést bezárta.

JA k i c s i k é i n k
de még az

ó m a m á in k
is szívesen hallgatják a

gv er mekmes éket
a jó

K o n r a t h - f é l e  r á d ió n

i

K é z c s ö ’z
Jit a : ío-nlvó  Zo tá*\

A zöldcsi’dogásu tenger tükre selyme
sen ringatózott. A szűk mólón bronzaién 
fakinók mulatoztak széles mozdulatok 
kai.

Kekem ez uj dolog volt. Mo t elő
ször láttam a nagy vizet, álmaim á1- , .. ... . ,
rnát és habár ebben a kis öbölben meg tt-uyuzcssel ten hknsz-.ab atval
a szárazfö’d volt az ur. mégis megrésze- 
jóikén néztem, akárcsak valami forró 
ó-bortól cgv költő . . .

A magasban, ahol ablakomból kinéz
tem a mindenható nap szórta be arany- 
sugaraival a vörös ház?töket, a bősz- 
s ;u szállodasoron. Az a hole1, amelyben 
laktam, úgynevezett első szálloda volt 
telve a világ minden tájáról összese- 
Tcg'ctt idegenekkel. A szob-’m tulajdon 
képen csak egy kis szobákká volt 
nino van knm rafélc, az eg-Nz hotel
ben a leg'genvtelcni't'b — de mit búi 
nőm ón e z t! Ida ki hajoltam ablal án 
vájjon nem ugyanaz a tenger hullám- 
zott-e a’.aitam, ugyanaz a kis-é fanyar, 
k 'ssé csípős, a s/ivre és az agyra olyan 
különösen ható levegő csapott meg 
mintha a legdrágább anpartement ab
lakain hajolnék ki a hullámok fölé — 
akár éppen annak a legelöl előbb. le
gendás .szobának ablakán, ahol az a 
misztikus ködbe 1 nrkolózott asszony la
kott? . . .  Az ö lakosztálya éppen tíz 
szer annyiba került, mint az én kis 
'kamrám, gondoltam. de vájjon nagyold: 
lehet-e az ö élvezete, az ö szenzációja 
avagy akár akkora is lehet-e. mint az 
enyém? . . .  Az az asszony híres szép
ség volt. az egész hotel csak róla be
szélt. valósággal egy élő misztérium ha
tását keltette suhogó, hő fátyolnival éf 
örökké hő ruhája rán aib-a rejtett jobb- 
közével. amelyről tulajdonkén azt tar
tották, 1 ogy nincs is . . .

Alijfi aztán: egy asszony! Es még ha

regiéit idegenekkel. A* szók’ni tulaidön | csoportjai nyüzsögtek. Zö'd ’ hosszú odúmba . . .  Párnák közé fúrni a
'sá trak  alatt, m'nt valami majálison, t ír- : fejem . . .  és s írn i...  vagy megírni egy 
ka virág/irlandok óriási lampionok közt. kéktrófás költem ényt... csak őt ne lás-

a világ legszebb asszonya is és tele 
misztikummá' — még akkor sefu élhet
fanta-zöki'sahb élvezeteket, mint én, aki i elem titokzatosan tovasuhanva. Mint iná-
eyveden pillanatban többet fogok fel | soknak is. Íjásztán a képzeletem rajzolta í szegre. M ajd ... később, egyszer, visz-. 
szemeimmé’, mint mások összes ér- e lém ... szarfizetem...
7ékeik'<c'! Ezt gondoltam ifjú rajongá
somban és mintegy önvé lékezésiil am a.
d  m. cm*: •sáyombau. De a valóságban ' különféle dalokat fütyörésztek s amikor 
méds mega’ázva éreztem magama;.! abba hagyták, egy női hang folytatta, 
c s ö p p  kamrámban, szemben a mások ' egy vékony aranyszálszcrii hang, amely 

és az mintha az égből ereszkedne alá: az ő 
idegenek óriási, lakkos autóival és tiii- hangja volt. Szenvedő és panaszos volt,
keléseivel a szálló Jrejára'a előtt, ame
lyek durva ellentétben voltak ifjúi ke
délyem k’aviaturá'jáuak szelíd futamai
val . . . Mert akkor l-filtö vol am, ré» 
s>cg. vad álmok után rohanó bolond, teli 
világbo’dogitó érzésekkel és önszána
lom ma! . . .

Lenn. a parti sziklák peremén, fiirdö-
I vendégek csoportjai nyüzsögtek. Zö'd 
sátrak akiit, m iit valami majálison. t ir
ka v i r 'g .o r 'a m ió r iá s i  lampionok közt. 
Es, jó istenem, a rengeteg p én z .;. Itt 
szinte szcnuncUátliatólag gurult a pénz.

■ Egész fiatal tengerésztisztek rózsaszínű 
í nczsg it ittak már ebéd után háromkor.
■ Am.iko1* ízeltek, esziikbe so jutott, hogv 
i ez óriási bankjegyekből visszajáró össze
get zsebrcícgvck, úgy hogv a fehér se
lyembe öltözött pincér borravalója na-

i gyobb volt, mint a fogyasztott Cremant- 
íosó á r a . . .

Itt- ültem én is és egy török feketét it
tam — ebédre. Nem, igazán nem fájt ez 
nekem. Hisz ebben a szivet, tüdőt tágító 
világban a gyomrom olv kicsire szorult, 
hogy gmdot a ':g okozott. He az asz- 
szouy! Az a nő! Olt iiit a tengerésztisz- 
tek között, a rózsaszín pezsgőt öblös, 
csiszolt űvcgtáln folyatta, majd apró 
,-ip-rliaiikat csiliéihatolt velük és azokat 

! megúsztatta a gyöngyöző, édesen habzó 
J kis tengerben. Es. ha csak egyetlen egy- 
i szer is elkaphattam volna tekintetének 
i Cgyet'cn sugarát' He a fejt? egv n'llanat- 
‘ ra sem emelte lel az árnyékból. Sohasem

i s, jó istenem, a rengeteg p én z ... Itt s a tu .. .
szinte szemmelkítha' jlug gurult a pénz. ( í'e  ebben a üllanatban az asszony fel

láttam még szemtö'-szembe az arcát, 
mindig csak a rohanó gépkocsiján tiint

Az egyik szálloda erkélyéről most zon- 
go-aszó szűrődött le a tengerre. Az urak

tanácsért esdö, zokogás, néma térdeplés, 
madame Butterfly . . .

Elakadt a lélekzetcm. Ereztem, hogv 
nem bírom tovább. Ahogy azt a nőt sze
rettein. úgy nem szeretünk valakit, akit 
ismerünk. Az a szerelem részeg volt a ti
tokzatosságtól. fel akartam kelni, hogy 
távozzam. El innen, elbújni két lépés 
hosszú odúmba . . .  Párnák közé fúrni a 
fejem ... és s írn i... vagy megírni egy 
' élrtrófás költeményt... csak öt ne lás
sam . . .

He ebben a üllanathan az asszony fel- 
neKedett és vét fekete szeme két ében

fa-pálca módiéim rámcsapott. Széles ru
mja bő redöl-ib'i úszott alakja körül, 
szótlanul hagyta ott a vidám fiatalurak 
asztalit és a iehérkavicsos utón tovasik- 
‘oít. Mintegy delejesen néztem utána. 
Nem hitiem a szemeimnek: hirtelen meg
állt az é t a s z ta lo n  elő t. leült mellém és 
felejthetetlenül édes hangján igy szólt 
franciául:

— dói tudom, hogy maga mind között 
a lcr'‘:''C'ré'iyobh. I g'--c? N os, válaszol
jon, kérem. L'gy-c. a legszegényebb?

Az ci’og ütségtól és a szégyentől kép
telen voltam válaszolni. Ha iól emlék
szem. szemeim lecsukódlak, de azért mo
solyogtam.

— Kérem, kölcsönözzön nékem ... — 
Es itt megnevezett cgv jelentékteienü! 
kicsi, de nékem mindaz- néltal igen nagy 
összeget, éppen annyi pénz volt még a
zsebemben. Boldogan nyúltam a tárcám

után és átnyújtottam neki a pénzt
— Ugv. — mondta most — sürgősen 

szükségem van e pillanatban erre az ősz- 
szegre. M ajd ... később, egyszer, visz- 
szaffizetem. . .

Es kimondhatatlan gyásszal tekintett 
rám.

Valahogy meg akartam volpa köszön
ni a jóságát, maid olvan mozdulatot tet
tem. mint aki kezet akar csókolni, de ő 
busán, titokzatosan pillantott kehiében 
nyugvó karjára . . .

Es tovalibbent a fehérkavicsos u tón ...
*

Reggel felé nagy lármára ébredtem. 
A kori klórokon a szálloda lakói ide-oda 
szaladgáltak, pincérek, liftboyok és mind 
a titokzatos idegen hölgy öngyilkossá
gáról suttogtak. A keserűség a torko
mat fojtogatta. Vajion igaz volna? . . .

Az egyik pincér ámuldozva mesélte, 
hogv az idegen hölgy az este még be
csengette és félóra hosszat beszélgetett 
vele az ablakban. Végezetül nagyon 
tisztességes borravalót adott neki.

Es én tisztán hallottam, ahogy az a 
Pénz a pincér zsebében csörgött... visz- 
szavágvódva hozzám ... az én pén
zem . . .  az ö pénze. . .

A szoba tele volt. Megérkezett a rend
őrség is, orvosok, a szolgaszcmélvzct. 
En is besurrantam. Sápadtam, holtan 
olt feküdt a titokzatos asszony cgv pam- 
lagou. Az arcát még most sem sikerűit 
látnom, eltakarta a pamlag szmirnái-a.

He a kezel... A halálban most sza
kiaddá let' ez az örökösen rab kéz. clö- 
bnit kebléből... Meg. nfcg volt az a 
kéz. igen a kéz meg v o lt... De minő 
kéz! Egy csecsemő keze. Korcs. Vaj- 
szoiii kéz. képtelen arra. hogy valaki 
télé kinyúljon... éppen csak egy csók
ra elég. . .
, Eöléje hajoltam, amikor senki sem 
hálta és titokban megcsókoltam. Ez a 
cs.icscmökéz adta nékem az életbéli- 
a legtöbbet, a legszebbet...
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RKUSZ Ságban van, meri I A lakók szövetsége, mint értesülünk. 1
az egyesülés után a Vajdaságban azt fogja követelni, hogy a lakástör- 
többszázezer ember telepedett le. vényt módosítsák olyképen, hogy azt ne

A városok, községek s a nagyobb vél-1 terjesszék ki az egész országra, hanem
a  7 **14 " t l L  Ialatok sem kezdeményeztek semmint- I csak Szerbia  területére, ahol a feisza-

Z i  K o ito  a  p o k o lb a n  j mil építési akciót. Nem is volt rá mód-1 badcilás után rengeteg uj házat építettek
juk, meri a városok földjét elvették, a i és egyáltalán netn érezni a lakáshiányt,
vállalatokat súlyos adókkal nyomorítót- í A lakások felszabadítását a többi tarto-Kisétalt a költő és Mária 

Ám félidőn síkos a járda.
S  ha nem lépked szakértelemmel, 
Könnyen hanyattesik az ember,
A költő is, mint egy vadkörte, 
Lepottyant és nyakát kitörte,
S hogy javában a végét jár la 
Sírva figyelmeztette Márta:

^Szállj most magadba Samu. szűnj. ■ 
S felelt a költő: Ha muszáj..,'-

De már nem volt ideje rája,
Örökre elnémult a széiju.
A lelke elindult az égbe,
Ám mily malőr! — netn engedték be. 
» Költőkre semmi szükség sínes itt! — 
Mondd Péter vakarva tincsit.
Annyit azonban megtett érié,
/fagy a pokolig lekisérle.

Ott beszólt: -Ez a tietek.*
És aszal hazasietett.•

.4 következő pillanatban
Kirontott ördög ötven-licJvan 
És a költőt, illetve lelkét 
Megragadták és becipelték.
Kent aztán megkínálták székkel 
S várták, hogy mikor Ja/veszékcl.
De a költő, hogy körülnézett,
Csak ennyit mondott: *Mily igézet!

Erre fájt mindig a fogam.
Egy lakás, ahal intve van.*

dió

ták meg. I mányokban a lakók szövetsége úgy véli I munkások részére.

keresztiilvihetónek, hogy azt elsősorban 
csak a községekre és háromszobás, il
letve annál nagyobb lakásokra kell ki
mondani. A városokban a védett szemé
lyek lakását csak akkor lehetne sza
baddá tenni, ha már a városok és a 
nagy ipari vállalatok uj lakásokat épí
tettek tisztviselői, alkalmazottjai és a

A k isan tan t a  N épszövetséghez fordul a 
szentgotthárdi fegyvercsem pészés m iatt

A  P ra vd a  a N épszövetség ke zd e m é n ye zé sé t sü rg e ti 

A  k is a n ta n t k a to n a i k u ta tá s t fog k ö v e te ln i M a g ya ro rszá g o n

„Százezer ember födél nélkül"
Megindult a harc a lakástörvény ellen

Az uj lakástörvény, mint ismeretes, J_ 
ec év május elsejével feloldja cs telje
sen szabaddá teszi az összes lakásokat.

A törvény az állami hivatalnokokat, 
a nyugdíjasokat, valamint a kisfizetésű 
fnagánhivatalnokokat és munkásokat is 
igen közelről érinti. Ezek körében már 
most nagy elégedetlenség érezhető s 
felhangzik a vészkiáltás, hogy az uj la
kástörvény miatt

ez év májusában többszázezer em
ber kerül az uccára.

A lakástörvény ugyan szabályozza a 
lakbérek árát is, amely szerint az tij 
lakbér semmiesetre sem haladhatja meg 
az 1914. év május elsején koronában fi
zetett évi lakbér tízszeresét, de megál
lapítható, hogy a lakástörvénynek ezt 
a rendelkezését a háztulajdonosok tiacy- 
részo nem tartja he s a lakások árát 
túlságos magasra szabják. Szuboticán, 
ahol a legnagyobb lakásínség uralkodik 
ma is és a legegészségtelenebb lakások 
vannak, egy két szobás lakásért 6000— 
10.000 dinár évi bért kérnek, háromezer 
dinárnál olcsóbb lakás egyáltalán nincs. 
Ezeket azonban csak a jóakarat nevezi 
lakásnak s csak a hatóságok elnézése 
teszi lehetővé, hogy azokat lakásokul 
adják ki.

Az uj lakástörvény különösen az álla
mi tisztviselőket, munkásokat és a kis
fizetésű rnagánhivatalnokokat sújtja ka
tasztrofálisan. Ezért ezeknek a szerve
zetei elhatározták, hogy január hónap

Bcogradból jelentik: A Szentgotthár- ' 
Jón feltartóztatott fcgyverszállitmány 
kérdése élénken foglalkoztatja most már 
a beogradi közvéleményt is, amely ele
inte nem tulajdonított nagyobb jelentő
séget a kérdésnek.

Prágából és Bukarestből olyan bí
rák érkeznek, hogy ott is épúgy, 
mint Boogruőban, a kérdésnek a 
Népszövetség elé való vitelét kí
vánják és a kisantant államok 

együttes lépése küszöbön áll.
A külügyminisztériumhoz közelálló 

Pravda az üggyel kapcsolatban a kö
vetkezőket írja:

— A magyarországi hadianyagszálli- 
tás ügyében a kisantant államok között j 
még nem voltak tárgyalások. Szövetsé-1 
geseiuk sajtója erről a kérdésről igen 
élesen ir, ami érthető és természetes, 
mert bennünket. Magyarország szom
szédait érdekel leginkább az ilyen eset.

A Népszövetség stafuniai szerint az 
iigy a Népszövetség Itatáskörébe 
tartozik. Eszerint Magyarország a I
Népszövetség ellenőrzése rüatt áll •
és el lehet tehát várni, hogy a Nép- i 
szövetség maga veszi kezébe az 

iniclntívát.
i fia azonban a Népszövetség nem venné ; 

a kezébe a dolgot, akkor a Népszövet- « 
sr'g lefegyverzési bizottságában nem kí
vánt jelenségek, sőt egész munkájában 
valóságos fordulat következhedk be. 
Ezért a Népszövetség gyors interven
cióját kell elvárni.

Mint Géniből jelentik, 
a Népszövetség főtitkári hivatalá
ban még semmit sem tudnak a kís- 
antrnt albínók kormányainak jegy

zékéről,
noha egyes külföldi lapok már vasár
nap jelezték, hogy a kiseutaut egyik
állama, más verzió szerint mind a há- nitsanak-c neki.

VQflV y tor}*Wt

Egy

' rom kormány együttesen felszólítást In
tézett a Népszövetséghez, hogy rendel
je el a vizsgálatot az Olaszországból 
származó fcgyverszállltmány ügyében.

A Népszövetség főtitkára va’ó zinii- 
nek tartja, begy ilyen jegyzék ér
kezni fog és a kisantant államai ka
tonai kutatást f gnak kívánni Ma

gyarországon.
Mint Londonból jelend a Times prá

gai tudósítója szerint a csehszlovák kor
mány hivatalos álláspontja az. hogy

meg keli várni a tényállás felderí
tését.

miután mindeddig csupán ellentmondó 
jelentések érkeztek. Jelenleg élénk esz- 

' mécsére folyik Beograd, Prága és Bu
karest között arról. vájjon az esetet 
egyszerű váiniucidcusnek kell-e tekin
teni. vagy politikai jelentőseget tuiajdo-

meghosszabbították a jugosziáv- 
tiafárideiétolasz

L é tre jö tt a megegyezés Beograd és Róma kö zö tt
Beogradból jelentik: A jugoszláv csínéin akart élni a felmondás jogával.!

az olasz kormány között
létrejött a megegyezés a barátsági 
szerződés felmondási I .-.táridejének 

meghosszabbítására.
A kérdés körül hosszú tárgyalások 

folyjak Beograd és Róma között. A ba
rátsági szerződés 1939 január 27-ikén 
jár le cs egy évvel a lejárat elört motid-

miuíán
mindkét országban az a kívánság 
merült iel, kegy tisztázzák ?z egy
más közti viszonyt, amely sz utób
bi években, különösen Albánia mi

att állandóan feszült veit.
Jgv merült fel a felmondási batáridő 
meghosszabbításának eszméje. Róma el

ható fel. A jugoszláv kormány azonban fogadta Beograd ajánlatát és

a felmondási batáridőt 1928. július 
27-iké g tolták ki.

A két ország diplomáciája ilj-cu módon 
időt nyer uahb tárgyalások előkészíté
sére.

Diplomáciai körökben a megegyezés
nek nagy jelentőséget tulajdonítana!;, 
tekintettel arra, hogy a megegyezés 
egybeesik a francia-olasz tárgyalások
kal.

„A sors akarata, hogy fiam rossznak született"■K.f"

Látogatás a halálra Hált Börcsök Mihály apjánál — Az öt árva Bőre :ök-gyerek 
A Bác megyei N  p 'ó kiküldőit munkai ir sótól

készséggel indul a belső szoba felé. hogy í Az öt rJöresök-gyerck
apját előhívja, de mire beérne, már az .4 Italaira ítélt Hörcsök Mihálynak öl 
ajtóban áll egy hatalmas. égjcuesiartá- gyermeke van. A legnagyobb Börcsök 
sít, komoly tekintetű ember, akinek test- i .Margit, tizenhat éves, a legkisebb a 
tartása megcáfolja azt, hogy már hetven ; írásiéi éves Nándor, a többi három kő - 
éves. Ez Börcsök Sándor. Börcsök Mi- ; ziil a Ferenc tizenegy, az A'adár öt és 
hálj* apja. , a Vilmos három éves. ö t gyermek, akik

■— A fiam gyerekkora -- ismétli kér-; leszó lván , minden támasz nélkül ma-

Szts.ribccsej lakossága, amely mind
végig nagy érdeklődéssel k.sérte a Sza
bó-bűntény föiárgyalását, tnég mndig 
az ítélet hatása alatt áll. Mégis, amikor 
a közvélemény tudomásul vette, hogy

folyamán tiltakozó) gyűléseket fognak j Szabó Miliálynél és Börcsök Mihályt 
tartani az egész országban és követelni a bíróság kötél általi halálra Ítélte, 
fogják a lakástörvény revízióját egyben nagy részvét nyilvánult fieg

A lakók országos szövetségének za- 
grc’n egyesülete a napokban igazgató
ság! ülést tartott ebben az ügyben, ame
lyen hosszú vita fejlődőit ki Az igaz
gatósági ülésen megállapították, hogy a 
lakásokról szóló törvényt a polgárság 
védelmében hozták cs meg kell minden-! 
kit védeni tekintet nélkül arra. hogy ál
lami hivatalnok-e az illeti":, vagy sem.
A lakók szövetsége azon az állásponton i ben, saját házában.

a gyilkos vő apja. Börcsök Sándor j désem és a további szavakban az en- gnkra maradtak, ott élnek a Szabó-por
iránt is, aki a község egyik legtek'u- 
télyesebb polgára cs akit valósággal 
beteggé tettek azok r.z izgalmak, ame
lyek a borzali.-n- bűntény felfedezése 
után érték.

Az apa ítélete
Börcsök Sándor bentlakik a község- 

amelyet hatalmas
v an, hogy az ország pénzügyi helyzete j udvar vesz körül. A ház elhagyatottnak 
még nem javult meg. általános gazda-! látszik, ablakíábiái szorosan bezárulva
sági konszolidációról még szó sincs, a ; hogy még a napfény se hatoljon be a 

szomorít szobákba, amelyekben a gyil
kos egykor gyermekéveit töltötte. Ami
kor belépek a kiskapun az udvaron csak 
egy komondor fogad, az is cgy-két vak- 
kantás után elhallgat. Az udvaron egy 
lélek sem mutatkoz'k és amikor beko
pogok az előszoba ajtaján, fátyolos hang 
rá a válasz:

- -  Tessék . . . K/7 keres az ur? 
Börcsök Mihály buga, aki amikor

gazdasági válság ma sokkal súlyosabb, 
mint az elmúlt években, a munkanél
küliek száma nap;ól-napra szaporodik 
és maga az állam sem kezdeményez 
semmilyen közmunkát, ahol a munkanél
küliek kenyérkeresethez juthatnának. A 
legszomoruhb lény, hogy az alkun uj 
tartományaiban teljesen szünetel az épí
tő munka és Zagrebou kívül más vá
rosban alig épült bérház.

.4 legnyomasztóbb helyzet a 1 ajda- 1 megtudja, bőgj' mi járatban vagyok

gedetlen, vagy, csökköuyős gyerm ekien. A legnagyobb, a Margit viseli a 
portréját rajzolja meg. i {í'hhi gondját és ezt a feladatot a leg-

— Mar gyerekkorában lopott, /mzu-1 nagyobb komolysággal végzi. Amikor 
dóit. Ereztem, hogy nem lesz belőle jó-'felkerestem a Bölcsök gyerekeket, csak 
ravaló ember. Ami vár rá, azért nem ! négyet találtam odahaza, Margit tem-
sajnálom. Ha megö'te Szabó Mihályt í PMmba ment.
aki második apia volt. épn úgy megölhe
tett volna engem is . . . Egész életében 
pénzéhes volt. A bábom alatt is. ahe
lyett. hogy hatvan esztendős apját se- 
giteöe volna, aki munkáshió.ny miatt
alig tudta művelni nyolcvan holdas bir-I sajnálom őket.

Az öt éves Aladár a konyha küszöbén 
látsz,'időzik. Amikor meglát, rám emeli 
a csodálkozó szemét. Megkérdem tudja-e 
hol vannak szülei.

- - Tudom hát — móri lia rs nem is

-»tokát, máshoz szegődött ispánnak 
de ott sem szerzett becsületet . . .  A há
zasságát mindig elleneztem. Erős kezű 
asszony még embert faragott - \ olna be
lőle . . . rossz asszonyt kapott, taplót 
a tiizre . . . Megérdemelte a kötelet . . .

Amikor kikisér a kapuig, még hozzá
teszi:

— A sors akarata, hogy a Ham rossz
nak szflletett . . .

A beszélgetésre figyelmes lesz a Fe
renc. odajön és belekapcsolódik a be
szélgetésbe. Értelmes gyereknek lát
szik. a második elemibe jár.

-- Az apóimat sajnálom egy kicsit — 
feleli, az anyjáról nem akar beszélni 
irzemélien könny csillan meg és hirte* 
len beíorJul a szobába. A másik kettő 
utána, a legkisebbik testvér ágya köré é’ 
ott valamennyien sírva fakadnak . . ,

H. k
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A MODERN SÁMSON
A z erőniiivssz egyik mutatványa közben megsebesült — 4 
mervsz szuboiicai földbirtokos esete Mariján Matijevics- 
csel — Szubotica az crSmiivészet szám ira nem talaj

Mariján Matijevics, a Hkai hős, aki 
Amerika sportolóit is meghódította Izgal
mas, érdekíeszitö mutatványaival, 5zu- 
boficáu kevés érdeklődőt vonzott. Az elő
adás inkább lelkes, mint nagy közönség 
előtt folyt le cs csemege volt azok részé
re. akik az izgalmat szeretik, de a humor 
kedvelői se csalódtak.

Az izgalmat a mutatványok keltették, 
a hunion egy ismert fiatal szubotlcai 
íöldbirtokos okozta, aki minden áron szc-
lette volna összemérni erejét a világ leg- lóházta és lecsapta a padlóra, aztán ki 
ini-chb embercvel. düllesztett mellel kiabálta:

A közönségét nyolc órakor bágyadt ’ A'r>. most se szorítja meg a keze-
taiigozene fogadta. A hkai hős kissé cl- met, mit fé1̂
>zomm-odya ült n pénztárban Sámson atyai nyugalommal mosoly-
Marha fiával. Márkó a papa utódja, i n i - • 
presszáriója és konfcrcnsza. Az crörrtü- !
vészt láthatólag indiszpouálta a gyér ér- j 
tieklödés. Lassan, mint az cső, megindult ' 
a sürgető taps. A balkon megmozdult.1 
mert kilenc óra is elmúlt, de az előadás 
nem kezdődött meg.

Végre. . .
Mikor az izgalom tetőfokára hágott, i 

szétnyílt u függöny. A színpadon csak a 
> szerszámok* látszottak: vaslécek, már- 
\ánytömbök, hordók, kalapácsok, kardok, 
láncok, hatalmas sulyok, deszkák, ü llő ...
A csodálkozás átmorajlott a termen: a

akarom, hogy masa holnap a Kórházban 
feküdjön.

A földbirtokosnak több se kellett, 
hogy ö a kórházban. . .  arcát elöntötte 
a vér. Letépte kabátját, íelgyflrte Ing
ujját cs vérben forgó szemekkel körül
nézett.

A vér megfagyoU ereimben. Nem tud- 
tam mi fog itt történni.

A földbirtokos kisujjával felkapott egy 
20 kilós súlyt, a levegőbe emelte, meg-

sóit és felemelte a tenyerét, küzdött 
magával, hogy rnegszoritsa-e az irjo ke
zé t... de hirtelen meggondol la macái. 
Nem. akart szorilan’.

pislant. áinulva fogja látni, hogy a jó 
jót srtil s általa a semmi is inegfladgik.

Bevallom, korunkban, melynek nines 
hite. legendáin, szeretek időnként ilye.1

A közönség már pisszegni kezdett. .,on0sz félreértéseket támasztani.
majd hirtelen kitört a kacagás orkána.
A földbirtokos lesétált a színpadról. Ré
mesen dühös volt, felkapta kabátját és
— leült. Tovább nézte az előadást. ,,ír,r,o« c / iv h á -z i 

A kis csetepaté után zavartalanul folyt; ,.>nrtr.tovább az előadás. A szünet után u kis! ,Ô IÍIOK' ,  1pcr‘ ? ‘ (A
Márkó bejelentette, hogy bárki lekötöz-' beogradi Operi? vendégjátéka.I 
heti, ö tíz perc alatt megszabadul a kö-! .1; tinár 12-ikén: Az elvarázsolt szépség, 
telékektöl. balett Cajkovskytól. (A beogradi Opc-

A papája közbeszólt. vendégjátéka )
— Es ha te összekötözöd azt a bácsit,! .

uki az előbb velem akarta a kezét meg-( Az operához (januar ló) \ altot! jegyek 
szorlUatni, ö mikor szabadulna ki? január Il-ikcrc, a baletthez (január

- -  77x é v  m úlva  felelte büszkén, u )  váltott jegyek január l ’-ikérc ér- 
h «S<tfnson fid. i vcnyc^ck
k ö ^ l^ O H ^ n s v iT '^ I n o d c n ,  's á ó ? ' J‘’m k  "*«  k,,rWl0'1 5Zii" ’lM" '‘"l’,lshik

Kosztolányi Dezső 
*

sont. aki 
hogy a

mégsem vállalkozott arra. 
megropogtassa.

(sz. e.)

naponta délelőtt 1 0 -  l?-:g. délután 
3—6-ig a színházi pénztárnál.

Okirathamisitással vádolnak Buda
pesten egy volt szentai ügyvédet

Kalmár Simon Ernő dr. a vádlottak padján
Budapestről jelenük: A budapesti tör-1 haliam. I »» 1

vényszék hélíön tárgyalta az okiratim- 
misltással vádolt szentai szármuzásu cs 
a Vajdaságban is ismert dr. Kalmár Si-

szinpad olyan volt, mint egy ókori kínzó
kamra és ettől a látványtól már jóeiöre
szuggerálva volt a publikum..................< mon Ernő ügyvéd bűnügyét, aki a kom-

Az crőmüvész hosszú szürke kopó- műn alatt a Népszava munkatársa volt 
nyegben belepett, maga clutt vezetve w sfihh ..........

— A királyné születésnapja. Hétfőn 
ünnepelte az ország Mária királyné 
születésnapját. Az egész országban 
minden templomban ünnepi istentiszte
let volt. Bcogradban a srékese^ybáz- 
batt tartott istentiszteleten a király 
képviseletében liadzsícs tábornok je
lent meg. Resztvettek az istentiszteie- 
tcri. a kormány tagjai, a Beogradhun 
kredilólt diplomaták, a hadsereg és a

főváros képviselő;, azonkívül a nem
zetgyűlés több tagja, köztük Davidovics 
Lyuba és Pribicsevics Szvetozár. No- 
viszadon a püspöki templomban Csírics 
Irenej püspök celebrálta az ünnepi mi
sét Este a tiszti otthonban fényesen 
sikerült bál volt. — Szirboticán ugyan
csak ünnepi istentisztelet volt minden 
ietnplontban és este a városi színház 
korccrllcrmében fényes bált rendezett 
a város.

— A magyar párt elnöki tanácsának 
ülése. Az Országos Magyar Párt el
nöki tanácsa január 14-ikéit Szubotfcáii 
ülést tart. A magyar párt elnöki ta
nácsülésén az általános politikai hely
zettel fognak foglalkozni.

- -  A zsidó Nüü«yl«t bálja. A zsidó 
Nöegylct és Népkonyha január 14-lkén 
tartja czidel jelmez-bálját a Moyd he
lyiségeiben. Meghívókat az idő rövid
sége miatt nem bocsúlt ki a rendezőség.

— Felgyógyult VVajsgfovfes száííótu
lajdonos, a nagyváradi dJákzavargások 
íélbottravert áldozata. Nagyváradról je
lentik: Wabz.’ovics Emil szállodáddáj - 
donos, a nagyváradi diákzavargás al
kalmával szenvedett súlyos sérüléséből 
teljesen felgyógyult. Mint ismeretes, 
Wajszlovics tőrrel a kezében védelmez
te meg szállodáját az elpusztítás ellen, 
löbb diákot megsebesített, amikor le
ütötték és fején borzalmas sérüléseket 
szenvedeti. Wajszlovics felgyógyulása 
egész Erdélyben ősznle örömet kelteit.

—• A görög kiííügyoiíniszfer beszéde 
vak mozognak, te -, a . ingoszláv-görög viszonyról. Athétt- 
íöanek a hólapáto- j bot jelentik: Ml eh a lekopni ősz görög kiil-

A tárgyaláson dr. Kalmár azzal véde
kezett. hogy Stetanovszkynak 32 milliót 
adott kölcsön, amely kamataival dó mil
lióra szaporodott. Stetanovszk.v erre az 
adósságra adott át neki egy kötelez
vényt, amelyet ö Jogosait használt föl. 
Sfcíauovszky ezzel szemben azt vallot
ta, hogy Kalmár nem adott neki köl
csönt és a bianco kötelezvényt nem 
adósság fejében adta.

Özvegy Csillag Károlyué, Kalmár 
dr. volt anyósának és Kalmár volt fele
ségének kihallgatása után az ügyész a 
vádat elejtette, mire Slctariovszky vé
dője vette át a pótmagánvádat. a bíró
ság azonban dr. Kalmárt felmentette c 
vád alól. Sfetanovszkv fclcbbczctt a fel
mentő ítélet ellen.

később pedig a fajvédő lap, a Nép mun
katársa lett.

Kalmár ellen Stelanovszky Gusztáv, a 
Magyar Távirati Iroda volt munkatár
sa telt félj eleit lést. 1925. februárjában 
megállapodott Kalmárral egy közös tö- ’ 
rokországi üzletre és bianco aláírással 
ellátott kötelezvényt adott dl neki azzal, 
hogy az üzletnél felhasználhatja. Az 
ügyvéd azonban ezi a kitöltetlen köte
lezvényt felhasználta arra, hogy írógé
pen kitöltötte dó millió koronára cs

IMárkó fiát, aki rövid beszédet mondott 
a tes tvér i szerété irő l. Utána a papája

•beszélt és melyen fájlalta, hogy a szép 
fehér Szubotica ennyire közömbös tud 
Henrii iránta. Vigasztalásul a jelenlevők 
viharosan megtapsolták a Modern Sám
so n t, aki szemmelláthalólag rosszked- 
,vüen kezdte meg a műsort. Indiszpozició- 
íiának tudható be, hogy a harmadik szám
nál szerencsétlenség történi.

Egy hetvenöt liter vízzel megtöltött 
bordót emelt fel lábaival a likai hős. inig 
több hasonlóképpen sulvos hordót a tes- ( 
sere raktak. A közőrlség íélckzcfvíssza- ' a pénzt mint adósságot be akarta rajta 
.fojtva nézte az crőmüvész minden ntoz- 
tlulatát, amikor a lábával a levegőbe tar
tott hordó megbillent és Mütijcvics arcá
r a  zuhant.

A nők iclsikitoltak, a férfiak fchigrál- 
■tak. inert Matijevics arcából löszökként 
a vér és azt hittek, hogy a koponyája 
'szakadt be a roppant sa/.v alatt. Az crö- 
ntüvész felugrott és kiszaladt. A zene
kar gyorsan egy indulót kezdett játszani, 
de a teremben egyre idegesebb lett a han
gulat. A közönség izgatottan tárgyalta a 
balesetet, de alig telt cl négy-öt nerc 
színpadon hét hatalmas vérző sebbel 
arcán — mosolyogva — megjeleni , ' - ' ‘"'•'•^iciiu 
rijári Matiicvics cs miután elmondoft egy , *-z a dug: 
viccet az orvosról és feledékeny nácién- bakim

«*»

1 frisseségévcl. az érzésnek azzal a rob- 
' bánó közvetlenségével, mintha mindez 

, a közelmúltban történt volna. Egy da- 
• , rabig némáit ücsörög, aztán folytatja u t- ; 
| iát és mondókáját:

K i s  C A a  f i f r  n  h c l  7 i n  q p* • j t  a Nincs nekem senkim. Senkiin a vi-
t \ i , M u « a n a v a $ e  t ű n  láwiK Szegény WIisUs tísstvi8elö va.

1 a Mondjátok, miért törölté-k cl az uj ,ffYok “  szóról-szóra ezt mondja, a 
; drámaírók a magáubcszédcl? Azért, mert í küzvetlcn ^[^üizcs elavult formulájával 

fí/* i természetellenesnek tartották. tel. tioha senki se jár az uccán kívülem,
cingár atyafi azonb an cg\ edit!! aktl ,,ein l^hat, mert mögötte halkajt 

a havas uccükm cs '•zakíidat-í csonok d ^b an , a sötétben. — No mind- 
séröl, megnyugtatta a közönséget, hogy i ‘ u n it i társalog a téli éjszakával, a csilla- j CJ*y’ kkl rossz'M»b ’.esz ezután, azt se
ez katona-dolog. , történt már vele n a - ■ gokkal, önmagával. 'J öVhct beszélt cd-! b:*linrn'

• dig. mini az Összes sftnkespmrel hősök í Arca egv gázlángnál íöllo-bban. Sárga 
és borostás, negyvenéves, éhes téri;.

g vobh szerencsétlenség is. A műsort to -*
váló f Ivíaita a roppant erejű allét ’., de 
gyakran kellett a sebből szivárgó vért az 
arcáról letörölni.

.lókedvii lett. Kgyellcii ütéssel t:zcen- 
tiüiétcr hosszn vasszöget veit át egy 
deszkalapmi és pnsztakézzcl pillanat 
tua.tt kiszcdic. Maid dSO kiló súllyal a 
fogai között táncolt. Vasléeet görbített 
be fogaival. L e jé it  vasrudat hajlítottak 
liC, Aztán karikává gynrl egy v..sléeci. O 
melyet ante'ik.d módon •.« «’

egytid’. vve. IL-nv.wan v ó 
nem irt verseit mondogatja 
kill, de bizmiyos L u tT iettJ

1 Mc;. 
rímek né!

Míiigíp. jntikb.m szmi’iyadoz-icli 
\ cr<ek.

s me n
arc. Ereiben régi giibacs-t'mia folyik. J 
'foda-porzóval, itatóspapir-s-aiacsimial. í

ilyen ! Messze a járdán árnyak mozognak, te- í 
1 írván. Csarafesatl

k a ’yjnel.v knrí.ikoivs'irbji: f?t-" iíó;i : lók a trim 's lapáttól, az asszonyok sen- • ügyminiszter nagy beszédet mondott n 
;:ir:itr:i és h í m , éjiéi ii.httt ’.m z'.íc 'é . róvcl. Az atyafi gyönyöiködve szemléli Jugoszlávia és Görögország közt levő 
gveksz’k. gy. ,i mi, a'ig (mi jaz vji mc'clcl. uu-lv boros képzeletében viszonyról, Elmondotta, hogy a ic’cnle-
x.vkor k \ . ;z i  kalapját sz 'lis, tagié'- . valami déübábosmt uxgv.szerü lehet, g: görög kormány r.em ismerheti <| a 
.:ss?5. olykor kitárja mindkét karjrit. > ezerszer ekkora n.onstrc-film. Meg is Jugoszlávia és Paimalosz k;?/ii in r - . 
\.na.t n lankáról Meló sie t egv Ckin- Kg.vzi: á l l a s o k a t ,  melve^ bizonyos c n S -
elet vet az. u.v,, v arosra és igy szó.jo- ~  Az oroszországi visszavonulás. ményeket adnak Jugoszláviának a s/;i- 
;ol: i Nevetnek ra'tu. ligv öregasszony, ki lonikü kikötő kérdésében és a ^záloiik;'-

Mert él) szered ?< bam: lékei. /•„, leghátul jár. .sereghajtóul. vállán a sep-,! Gyevgycl/ja vasiftvona' t ju-oizh?- ke- 
•' yy.3t 05 ! !'üvcl;..,'!iilt egy hvz .rká i;y . busz, fillért > élésbe engedi át. Ezek az ‘engedmények

»/^i hí3’j::lva, sziufe guíppcx J ' cr <o.e. ay-r/al. Lágy u h  u u k  nem evett’ — mondotta M'elja’okopu'osz - - < mrüí. 
A|í.'/.<í //A/7, mi.ibcii! t. ; kenyeret. Nyilván hazudik. Be a szegi- ország szuveréuitását csorbi.jók meg és

San.v aró \  cndó'.ke - hasonlít a s z e l l ő s eé’ o,:o" e s  Ic.einénye-ek. ók soka-, ilyen megállapodásokat a görög parki-
. si' íy.t sárga íciöltöjéhen. amilyent i sc iouIulnaA a józan gazdagokhoz, lm-1 ment nem ratifikálhat. Ezt Beogrudban is 
:ui már Vsak zsibv ásárokon láini. Egy’ liein vguma- hoz. kk  mindig rezegek. I tudják és belátták, hogy ezeknek a régebbi 
emjéonj előli. a falon megpillantja a ‘ va8v a J’ rí »’- egyébtől. Bidjáku! megállapr,dákoknak nincs létjorrostilísá-
öicszü’clet. mc'yeu ott didereg az |’ ,r). pmgy eredményesei h egymást i ydcg.it-. guk. A két kormány között újabb ' hir
er Eia, meztelenül, behavazva. Sokáig ” ‘lra.V;rn ,un‘r kotorász zs- ybcu: . gyaiások indultak meg és görög rész
zcmléli, közeledik és távolodik, rósz- Jöi'ön :dc, anyám. Be előbb cső- röl előzékeny javas’afot teltek a sza-
Ziiíók-g csóválja fejét, tn'nfba crt m - r - ' H 0’’* édesanyám. ; hnikil kikötőben Jugoszláviának nyaj-
tolná: 'jellemző/-. Csak később szólal Az anyóka tiltakozik vagy inkább ■ tandó kedvezményekre vonatkozólag^ 
llC£: szerénykedik. »Ha látná, milyen csúnya! _  nr<£,y- e . . .  - t .... ‘ 7
— Téged is fölíeszileörk. Amit veled venasszony vagyok ...« Nem értette i bc íf á \

éllek, az nem is volt emUii. Az ~  és »ncg szegényt. A részeg letesz szándé-1 vcts.Lc f . , d"’. í ? ” ?•"
ti keresi a kifejezést, vígiil meg is ,a- káról. Piszmog, kecmeregve keiesf elő J őr .i.nr V „ ., f / '.‘.'G'1, lue? °. tlZ 
ilja — az, valósággal embertelenség egyenként a fillérjeit, de csak tizenkét- v 7 ’-,,, / A, • 1 * 3 s/ ‘?"
olt. töt ,cL Ninc* Czt odaadja, ló. ’ ' ± 3  £ -f i ' IS7
Eu talán jobban, szenvedélyesebben és pedig ezalatt orvul egy pengőt csuszta- bogv érdcknikhei/^H ^^A ^uiT^'u 

kesébben tudtam volna ezt kifo.Bzni.de tok az atyafi felölhWsebébe. g v i i ^  * M
aratom t-.lG<cu meg van vele eléged- Nem irgalomból, csak tréfából. lio ívhenM k « í  Bőssér Bzse/t-zuV f-í 
e. Magam is. L’gy beszél erről az isteni mesterségesen előidézzek egy csodát, kántornak aki ^mndoskmdn? fog1 elsz^- 
ragédiáról, a fölháborodom* azRd > holnap retjei. ha maid föl- S S f c l  *ondoskodm fnR ebzaI'

"íclvct aim? é .  i i mdon árverésen el- t.'ss?!, u!> k-u- kitárja mindkét karját.* ezerszer ekkora n.onstrc-filtn. Meg 
adott Az ^szcm td tío 'i súlyos yssdi- Ainhl, a f } j;
rab kiki-iltisi ara egy para volt, de . . . . , .. . . . . .
szenvedélyes lieitúlíis nHn percek alatt Lv v  ts  ,,?-V ' u.s/'-í.sxa^i \ is$zn\oajias.
bétszáz dinárra vél ték lel az árát: vé- . i Nevetnem ra la. I;*rv i»rcs;a>;$zop\\
gül egy eikcset ce'et'.en küzdő hölg.t á 
leit a vaspöréé.

így fo'ydogált az előadás, amikor vá- ha 
rali.in esemény törtéi.t. amely egy órán 
kercszítil derültségben tartótól a publi
kumot.

Egy fiatal szuboiicai földbirtokos me
et mell a színpadon, 

bben u percben épen icmp* 
pénzdarabokat fújt ki egy söröspohár köícszii 
lenekéi öl, meghökkent, mikor eléje top- bér 
pánt a furcsa idegen.

i  cs sé/z parancsolni 
világ legerősebb ember
,,rí!t- tnicc-Az ambiciózus földbirtokos iiekipirul- 
tan kiabált a Sámson felé: f — 'Jeged is íölíc.sziíe'mk. Amif veled

— lit a kezem, szorítsa meg, szorít (click, az nem is volt eml-ii. Az - -  és 
sa addig, mig azt mondom jaj, de csak , hí keresi a kiícxzést, \ ígiil meg is la-
akkor eressze el, ha jajgatok. ......... | lálja -  az valósággal cinbe, leicuxég

Í./A mondta es thadaunn>an korulnc-! vn»(
re tt a terembe. A közönség; habotázoltJ f 1/m A vi .
ami végkép fclböszHeltc a derék füld- a J szeavedcIjfCseblMín cs

‘birtokost. ! ékesebben tudtam volna ezt kifejezni* de

^ész lendülettel fennie 
,A Sf1 nj>on. aki ebbe;

b i szemléli, közeledik is  távolodik, rósz* w ” Jöiíün ide* anyám. Pc előbb c$ó-; röl c’özekeny javas’afot teltek a sza-
m /rí Z  i - d e z ! / o -  , ^ ‘M G g  c s ó v á lja  le jé t, m 'u fh a  é n  m t - J ,nc-  édesanyám. U.mtikd kikötőben .lugoszláviának' ns ai
mer- az emut m.o. yjelicmzű*. Csak később szólal Az rntyóka tiltakoz.ik vagy inkább 'tandó kedvezményekre vonatkezóiug.'

. .A b tn ír i. i-  ü te g : szerénykedik. >4la látná, milyen csunva' _ ...........................  _

1 A világ erős ember mosolygutf, majd
atyai hangon így szólt:

— Halila kedves hordtam, én nem

kifo.Bzni.de
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Futó'vizsgák becukereken. Á leg- 
közelebbi Jokomobil fűtői és kezelői, va
lamint stabil fűtői vizsgát február 11-án, 
u stabil gépkezelői vizsgát pedig február 
lió 15-ikén tartják meg Qecskcrckcn. A 
vizsgázni szándékozóknak február lió( 
tkikáu délelőtt kell jelentkezni a vizs-: 
sáztató bizottságnál öecskerckcn Obala' 
Princcze Jelene 4. szám alatt, vg.vyii-J 
ezen a napon kezdődik meg a jelentke- ■ 
zök tanfolyama is. A vizsgázóknak a ! 
következő okmányokra van szükségük:) 
J. születési anyakönyvi kivonat, 2. er
kölcsi bizonyítvány és 3. a hat hónapi 
gyakorlatot igazoló bizonyítvány, amely 
gyakorlatot vizsgázott gépész mellett 
végezte. Ezt a bizonyitványí köteles a 
géptulajdonos kiállítani cs a község ál
tal hitelesíttetni.

— Elfogták egy 60Ü.U00 letes temes
vári bankrablás tettesét. Temesvárról 
jelentik: Az Agrár-Takarékpénztár
pénztára előtt ismeretlen tettes ellopta 
a temesvári Mümalom pénztárosának! 
aktatáskáját. amelyben hatszázezer lei' 
készpénz volt. A gyanú azonnal Jaczko-! 
vies Sándor rovottmultu házalóra tere- ! 
lödött, aki a lopás után eltűnt Tcmcs- 1 
várról. A rendőrség megállapított:, i 
hogy autón Arad felé szökött. Izgalmas • 
hajsza után Abba-Juliánál elfogták Jacz- 
kavicsot, akinél a lopott pénzből még 
Ötszázharmincnyolcezer leit megtaláltak

— Késmárkon Jelentkezett Thököly
Imre teuxvcllé lett ivadéka. Késmárk
ról jelentik: A késmárki járásfőnök hi
vatalában vasárnap megjelent egy The 
Rely nevű lengyel állampolgár, aki a iá 
rásjőnök segítséget kérte, inert wey 
akarja állapítani a nagy magyar for
radalmáról való vérrokonságát. írató 
kát mutatott be a járásfönöknek s a.’ 
clsárgult okmányok alapján a tizennyol
cadik század elejéig vezette vissza csa
ládfáját Az. okmányok alapján bizo- 
jjyjtani igyekezett, hogy Thököly Imre 
gróf Ivadéka s a nev-e ThököJy-ről Len
gyelországban hasonult át Thekefy-re 
az ottani idióma alapján. A járási főnök 
kérdésére az idegen kijelentette, hogy 
van egy fia és egy leánya, akiket Ame
rikában gazdagon kiházasilhatua, ha 
vissza tudná szerezni grófi rangját. Az 
Ultitólagos Tliököly-sarj személyazonos
ságának felderítésére megtették a szük
séges intézkedéseket.

— Halálozás. Dobó Jákó nyugalmazott 
(iíanivasiftí főfelügyelő hétfőit reggel 
feetvenkétéves korában Szuboticán el- 
hányt. Temetése kedden délután három

K etten  t>eszé£ne>j<
A vasdm aot szélviharban: kilós  

csercock hullnak alá a városháza  tc- 
lejéről, .4 toronyóra nagym uta tó ja  
urtitten ugrándozik a 12-c$ és  a  6-os 
szá m jeg y  közö tt, zsindelyek és ka la 
pok száguldoznak a levegőben. ,4 kor
zó teljesen kihalt. csak kel bakfis  
nyargal febalá rendületlenül.

— IeieionüsszeköUetés Noviszad és' 
Trieszt között Nov&zadról jelentik: A 1 
noviszadi postaigazgatóság hivatalo
san közli, hogy január O-ikétől kezdve 
Noviszad ts  Trieszt között megnyílott 
a telefonösszeköttetés. A forgalmat „ 
Noviszad-Beogrod-- Ljubljana--Tries,:’- 
vonalon bonyolítják le. Egy beszélgetés j 
ára 3.45 svájci frank.

— Schwartz Vera hangversenye No-
vo*t tegnap este a Uar1x»! i liszadon, Schwartz Vera, a világhír 

— R rtk an  aluli? I , . . .. , ,Kritikán aluli!
— És az ilyennek van sikere!
— Sikere? Bőgnek utána a fórnak.
— Ezt nevezik mifelénk művészet

nek. A kihal. . .
— De Lili! Azt a két lőcsöt gondo

lod?
— Elsülyedn4k szégyenemben! (A  

salat X ’t í t  m utatla.) Hal Is ten ...
— És milyen perverz! Mindig a 

nyelvével csókol. Láttad a múltkor, 
hogy összebújtak a Gilberltel?

— Na hallod, hiszen jegyesek.
- -  Ta, ta. ta. én nem dűlök bo az 

ilyen maszlagnak. Ezzel csak a kávénc- 
riíkck száiát akarják betöm ni...

— Írtam neki a múltkor, de még 
csak nem is válaszolt.

— Én is kiselejteztem a reprezenta
tív albumomból. Nem adok neki két 
évet és a kutva se fovr rá emlékezni!

- -  Majd a mi stúdiónkban . . .
_7 9 V• • •
— Még nem hallottad? Palicson

filmgyárat fognak építeni, 
in

becsi kamaraénckesnö, a noviszadi lu- 
gycnkcnyér-cgycsülct javára, c hó ti
zenötödikén a Szlovodáhan hangver , 
senyt rendez. A kiváló művésznő e hó 1 
13-ikán Eletával. a világhírű tenoristá- ( 
val Budapesten és jövő hónapban Sa- , 
Ijapintial Béc:bcn együttes hangver- ' 
senyt rendez. j

— A Narodun Odbrana gyűlése Szén- 
tán. Szcntárcl jelentik: A Narodna Od
brana szentai fiókja hétfőn délelőtt gyű- 
léit tartott Szentén. A központi szer
vezetet Rankovics Zslván és Colovio 
Nikola tábornokok. Radoszávlyevics 
Milán alezredes és dr. Indies Ilija bo- 
kakotorszkal tartúr épviselték. A Fő
téren ér. Zagorica Iván, a hely) szer
vezet elnöke üdvözölte a vendégeket. A 
gyűlés elnökéül Boz.sovics Vukasiu al
ezredest választották. Veszelinovics Ra- 
doszláv gimnáziumi tanár. Radoszávljc-

m lndlf o ly  Homorúnak 
(aid Igen, a fejfájás és nemünk 
sok egyéb fájdalma w o n w n i 
ajándéka a természetnek! De •  
tudomány egy olyan szert adott 
mely enyhülést és gyógyulást

Bboz. Tégy te Is kísérletet a 
& y * ~ í é l e

Aspírín-Ubkrtikal
és dicsérni Jogod a nagyszerű 

hatását. Ügyelj azonban a 
^9»y**féle eredeti cső- 

magotáara és a kék* 
fehér-vörös szava
tosság! Jegyre.

— •••. „ . , vics alezredes. Nasztaszljcvics Cséda
- -  Biztos torrasbol ' L.,l’l i'  és Popics Radován adai optáns bőszé

vé. hogv kihallgattam a papanial. ami- , »,-r.- a a í-b-,n inr-eUi-znttíüi;iI tar- uG f* rí oi. Zogorica Iván telolvastu a ,kor a Zukor Adolf megbízottjával tai „  .
gyalt. 0  is beszállt az alaptőkébe... rezolnciot. melyet egyhangúlag elfogad 

Szóval . , . i jak, A rezohicló megállapítja, hogy a
— MozBzínésznö leszek!
— És a szüleid?
— Próbáljanak ne beleegyezni! 

Csak az a Tivadar nyugtalanít...
_v
— Azzal fenyeget, hogy lelő. ha ott

hagyom. Tuíajdonképcn new bán
nám. mert egy kezdő primadonnának 
jó reklám egy szerelmi dráma, d e . . .

— Attól tartok, hogy tényleg el
talál. A nyomorult ugyanis kitűnő] 

üilövö. Tavaly a körvadászaton 'ad-

legutóbbi évek pártoskodó rezsinkének 
önzése az ország északi részén saj
nálatos állapotokat teremtett. Elítéli a 
határozat a nemzetiségi pártokkal kö
lti tt paktumokat és egyenesen hazaáru
lásnak bélyegzi azt. hogy a magyar 
pártnak lehetővé tették a bevonulást a 
városházára. Este a helyi szervezet 
bankettet rendezett a X’ass-félc vendég-

öröksége,
birodalmi

— Kétszázötven Meneteld jefentkezett 
egy regényes eeylool őrékeégre. Ber
linből jelentik: Ebben az évben került 
(elosztásra a Ceylon szigetén száz év
vel ezelőtt elhunyt Mansfeld Erfch 
hamburgi baiótulajdonos özvegyének 

amely körülbelül 30 millió 
márkára becsülhető. Több

mint száz éve egy Volsteadt Karolina 
iicvíj braunschwcigi leány férjhez ment 
Mansíeld Fridi ottani kereskedőhöz, aki 
nagyon meggazdagodott. Mansfeld 
Erich 1823-ben Ceylon szigetére uta
zott s ott lártelen meghalt. Özvegye 
Becsbe költözött, ahol l&28-ban halt
meg. Fgy évvel halála előtt megírta 
végrendeletét, amelyben az egész va
gyont egykori férjének egyenes Icszár- 
mazoitaira hagyta, minthogy házassá
ga gyermektelen volt. Az özvegy még 
azt a különös intézkedést tette végren
deletében, hogy az örökséget pontosan 
az ö halála után száz év múlva kell 
felosztani. Úrdekes a dologban, bogs' 
Mausíelduc angol pénzben helyezte cl 
vagyonát, kerek 15.001) font sterlinget 
egy lendoni banknál és száz év alatt 
ez az összeg kamatok kamatjával meg- 

í üli a ?n millió birodalmi márkát.
— Merényletet kíséreltek meg a ni- 

caraguai keztérsesigi elnök eHen. Ma
nagua! jelentés szerint vasárnap me
rényletet kíséreltek meg Nicaragua kon
zervatív elnöke. Diaz tábornok ellen. 
Az elnök vidékről autón tért vissza Ma- 
naguaha, amikor az országúton harminc 
fegyveres katona támadta meg gépko
csiját A katonák közül hárman az or
szágút közepére álltak és úgy próbálták 
megállítani az autót, a soffőr azonban 
nem vesztette el lélekjelenlétét, hnrtem 
az autót a legnagyobb sebességre be
kapcsolva, átgázolt a három támadón, 
ami a többieket úgy meglepte, hogv mire 
észrefértek. az autó már messze robo
god és. a katonák sorfüze célt tévesz
tett. .Az elnöknek Managuába való visz- 
szatérése után két század lovasságot 
küldtek ki a merénylők üldözésére.

— Kedden nyílik meg a francia par
lament te'! ülésszaka. Parisból jelentik: 
Kedden kezdődik meg a parlament téli 
ülésszaka, amely tekintettel a közelgő 
kamarai választásokra, egész rövid lesz 
ás legfeljebb március közepéig tart. mart 

általános választások április 2’-ikén 
kellődnek. A kamera ehö fi lé .--.ének na
pirendjén a katonai njoncozá.d törvény

-  Tizenkét ti3pig hevert a szuboti- 
eai postán egy cxpressz-lcvél. A posta-
iorgaloni ellen elhangzó panaszok kö
zűit is egyedülálló az. az eset. amely a 
napokban történt Szuboticán. A zagrehi 
Lanainct-cég december 23-ikán íonios 
üzleti ügyeket tartalmazó expressz 1c- _ 
vetet küldött Szubolieára a Korzó-mozi 
részvénytársaságnak. A te'ól 2ő-ikán 
érkezeit a szuboticai kettes szú nu pos- 
fahivataJba* amely az expressz levelei 
másnap kora reggel kiküldte a címzett 
helfrc. Az iroda azonban még zárva 
volt, mire a levelet visszavitték a pos
tára és azt csak január 9-ikéu kézbe
sítették ki. ezáltal jelentős ve«/.tcséget 
okozva a szuboticai cégnek.

Szerb nyelvű előadások Buda
pesten a nemzetközi vásár alkalmával. 
Budapestről jelentik: Külföldön nagy ér
deklődés nyilvánult meg a budapesti 
nemzetközi \ásár iránt, amelynek elő
készületei lázas tempóban folynak. Kü
lönösen nagy az érdeklődés a francia 

zombaton vasúttársaságok részéről, amelyek Bu- 
egész Bácskában heves orkánszerü fezéi- dapestet anrják megtenni a délkeleteuró-

disznókat is lőtt.
— Menj hozzá feleségük

— Majd megörültem egy tojásoson 
kettétörni a karrléremet. Legfeljebb a 

owbey filmeknél tudnám használni... .
(.4 szél magasra lebbenti a szoknyá

ját. Félmeztelenül szaladgálnak a (Hi- 
hős orkánban. .4 kicsike lelsőhajt.)

— Kár, hogy nincs kéznél egy opa- 
ratorl Olyan vas premier plánokat te
hetne most csinálni a lábaimról!

_____  _______  ____________ — Zsidó hitközségi választások No-
órakor lesz a zsidó temető halottasba-j viszadon. Noviszadról jelentik. A növi- 

> szadi zsidó hitközség február 2ő-ikán 
tartja meg képviselőtestületi választá-

— A noviszadi uöegylet uiabb szak- 
ianlolyama. A noviszadi szerb nőegy- 
Ict január ló-ikán uiabb varrónő- és 
szabászait tanfolyamot nyit, amelyhez 
a beiratások uaponta délelőtt 8— 12-ig 
a  Nikolajevsizka portában levő iskolá
ban eszközölhető.

sait, amely iránt már most nagy érdek
lődés nyilvánul meg. Az eddigi hely
zet szerint két lista lesz. az egyik a 
jelenlegi két képviselőtestületi párt fu
zionált listája és egy ellenzéki lista. 

Eljegyzés. Irilz Magda (Noviszad)
, . és Pataki Imre (Noviszad) jegyesek.

. ..A sAaJát !ö t t  Be^kerckro. I (Minden küIül) értesítés helyett.’)
jelentik: A szerb karácsony éjszakban ; . . .
Mfllcsevics Zsárkó hadnagy éjjel tizen- —• Viharok Bácskában. b>zoi
eg.y óra tájban ment haza a laktanyába. pal propagativ tevékenységük közép

pontjává. Magyarországon is nagy súlyt 
helyeznek arra. hogy a külföldieket min. 
den tekintetben kielégítsék és ezért töb
bek közt a kereskedelmi kamara szerb

találta cl és a golyó a lábfejébe túró- össze. Az Eugeti-szálloda homlokzatú-i ktníul.t amot állított kk hogy a kiállítás
ról öt méteres darabban hullott le a \a- ! ni utazó jugoszlar ni közönség részére 

'kólát, a \ árosháza tetejéről mintegy j kellő S7»'”» szerbül tudó vezető álljon 
kétszáz cserépzsindelv cselt le. Jlalász i rendelkezésre. Azonkívül a kiállítás ide- 
Menvhcrt tanító házának vccai köke'i i- • je alaő több mgcsrááviai gazdasági szak- 
lését teljesen kidöntötte a vihar. A sz á l-p ‘rtl> előadásokat fog tartani Budapesten.

I lásokon majdnem minden tanyán száz Dr Kovács Marcc||: Po] iri psrrcf)d.
j meg száz méterre sodorta. a szalmaka- ,• . {..zcle ?), JcIcnt R
.zulokal, szatkupokat a szel. A s z ó m b a - ,,^ . , r. Sz,;bolic •„
j ti orkunt vasárnap szélcsendes enyhe ■

idő váltotta föl. — Csantavirröl jelen- — Az angol rendörök nem kapnék 
tik: A szombat délutáni szélviharnak revolvert Londonból jelentik: A kúpvi- 
Csanlaviren halottja is van. Szalóki sclőházbait legutóbb felvétetlek azt a-- 
Antal negyvenkét éves ember a kútra eszmét, hogy az egyre rosszai L d » kör- 
ment vízért A gyenge szervezetű fér- biztonságra való tekintettel az angol 
fit egy szélroham elkapta és úgy a föld- rendőröket revolverrel kellene i e á i . l u í .  
hüz vágta, hogy agyrázkódást szenve- Hicks belügyminiszter azonban tiltako- 
detl és délután meghalt. A vihar ereje zott ez ellen és nem is lett semmi a 
a tetőkről több kéményt lesodort. A kár tervből és az angol rendőrnek továbbra 
jelentékeny. sent lesz más fegyvere, mint a gunühot.

I I  .........I l i i  m . n w m i W i ni m n i B B M  ■ IM H I I I  I

No mulassz ; e l és vás&ro Jón méjf m a sorsjegyet a
R í  S T O L ^ - T R A F I K B A N

Telefen: 23-96. NO VISA Ü 2e’J*K.Síka uh 27,
Hub&s m ér Január hó tat

vihar pusztított, amely több helyen ic- 
Mint Szépiáról

Útközben, amint már ez karácsonykor
’ ’eutös károkat okozott.a levegőbe lövik- iszokás, revolveréből . 

dözött. Már a Kralja Petra kaszárnya jelentik ott szombaton egész nap óriási 
előtt volt. mikor különös véletlen ibly-i szélvihar dühöngölL A szél nagyon sok 
tán az cgvik revolver lövéssel önmaga! fát t.pcit ki és számos kerítést döntőit

dott. A súlyosan sérült hadnagyot 
szállították a becskercki kórházba.

• A Muzsikus Térkő Ba.ímokmi. A
szuboticai műkedvelők szombaton isié 
Bajiunkon vendégszerepelnek, nhol a küldtek ki a merénylők üldözésére.

francia par-
Párisból jelentik: 

parlament téli
Az angol rendörök nem kapnék ülésszaka, amely tekintettel a közelgő 

revolvert Londonból jelentik: A képvi- kamarai választásokra, c j w  rövid lesz 
sclőházbait legutóbb fölvétetlek azt o<- és legfcHebh március közepéig tart. tnzrt 
eszmét, hogy az egyre rosszai k  d > köz- az általános választások április 22-ikéu 
biztonságra való tekintettel az angol kc"dödnek. A kaim ra első ül.’ /vek na- 
rendöröket revolverrel kellene ic*szerelni. {pirendjéti a katonai nioncozá.d törvény

JjajmOKOr VC! UCgszervpciUCX. .műi “ 1 , .;císVa i, ■>, ■•.idnoni niinrlcn h i iv in  s ’ á? . . ívj .« ihci vuj mmMágikus f-terkó című operettet adják ,abpkon. "iajd 'c,n , 1 U ' ta id  r í Br. Kovács Marcell: Polgári perrend-i .. , .
u ™u o p .,. , ,r  J .. lines száz méterre sodorta a szalmaka- , t . „ezredik füzete •vviclcnt Kan-1 K* 5de" nvH«k »

C.u. B.vinmkoi^ u, S., az i ui.ím • • zujokaU száikupokat a szél. A szómba- • lr tó ‘ t-m?' < -  boiteáii í Ument té:i ülésszaka. Parii
vciidtgjatik iránt. . ; u orkúut vasárnap szélcsendes enyhe ! ,lato Mh,cr' a r‘ l-’nd1’ Kcddetl kezdődik meg a pn

z \ _____ l. i.*. L/,., ú «!*■_ • 1 J* . 1 X/ 4, * 4’z*, 1 t ‘ i-. «■» t  r. ■ r i  +  v /sl í íilzjj A •» 'Kin aI f i >« rl i >.r*X L ti 111 tr ti • L J t*i u- e -z **■ l * , n » -k' » nÓriási tivegpatefábíín planetáriu 
un t ér tenek I rünuben. lírünnböl je
lentik: Kultufkiállitási fog rendezni Britem 
varosa ezen a nyáron is esv olyan 
aüraltea't tervez, amelj iiek kétségtelenül 
sikere lesz. \'asl clonalapra üvegpalotát 
fognak é, item, amilyben c,gy planetárium 
lesz. Az üvegpalota két emeletének kül
ső részein mulatóhelyiség, táncterem, 
hangversenyterem és üzlethelyiségek 
fognak sorakozni, a belső rész, amely
nek kupolája tejüvegből készáí, maga 
a planetárium. Az egész, üvegpalotát gép
szerkezet forgatja, úgyhogy óránként 
b—8-szor fog forogni tengelyű körül. A 
Planetárium napja 8 méter átmérőjű 
lesz.

szerepel is  január 24-lkén indul meg a 
uagv nénziigi J vita Poincaré szanáiári 
terve fölött, amit a miniszterelnök nagy
szabású expozéval fog bevezetni. 4 pénz
ügyi vita nyolc-tez napot fog igénybe 
venni, majd ötszáz interpelláció tárgya
lása következik. A szenátusban különö
sen az Interpelláció* vita ígérkezik Iz
galmasnak. amit Drland külügyminiszter 
egyenes kívánságára már íjjz öta egyre 
halogatnak.
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\jándékoknak
nlka'm ai m irk á s  

varcellánok, í r ó k é s z l e t e k .  
Goldscheidcr bronz* és m érvé y  zobrok, 

valam int a s tta li é tk szókészle tek  
L ÉGJ UTÁ HYOSA BBAN  

beszerezhetők

B r a é a  K i i n e t z
Karadjordpv trg 4. Góbiéin k pxerelexé

— Városi Sziahíz, Szübutica értesíti 
a közönséget, bogy a Január 10-ikérc 
hirdetett B oris G odunov ónéra január  
Ib ik é n  szerdán, a január 11-lkérc hir- 1 
dctctt >Elvordzsoll szépség*  január hó ' 
12-tkén csü törlökön  lesz bemutatva.

A noviszadi Nemzeti Színház beolvad 
az őszijeid színtársulatba. Noviszadról : 
jelentik: A közoktatásügyi miniszter a 
jövő költségvetésben erősen redukálta 
a színházak támogatására szolgáló ösz- 
szegeket és ennek következtében a no
viszadi Nemzeti Színház szubvencióját 
is törölte. Ennek következtében a no-

— UJ elnököt választott a sztaribe- viszadi Nemzeti Színház megszűnik, il- 1 
cscji Gazdakör. Sztaribecscjről jelen- . Ictvc beleolvad az őszijeid színtársulat
uk: Mint ismeretes, dr. Balassa Pál vá- 1 ba. a tagok nagyrészc Oszijekre szer- . 
i atianul lemondott a sztaribecseji Gaz- 1 ződik. Az oszijeki színház az tv  c g v ! 
dakör elnöki tisztéről. A Gazdakör a j részében Noviszadon játszik, 
napokban megtartott évi közgyűlésén ,
Zelenai Miklóst választotta rneg elnök- , 
nek egy évi időtartamra. A pénztárosi} 
lisztéről lemondott Korhec Ferenc he- !
Ivére Sági Ferenc gazdálkodót válasz- í 
tották meg.

• A sztaribecseji polgári kaszinó évi 
közgyűlése. Sztaribecscjről jelentik: A 
sztaribecseji polgári kaszinó a napok
ban tartotta rneg évi rendes közgyűlé
sét. Az évi jelentések meghallgatása
után a közgyűlés megadta a ielment- — Előadások a vrsaci népegyetemen, 
vényt a régi vezetőségnek és megejtette | Vrsacró! jelentik: Nagy érdeklődés niel- 
a tisztújító választásokat. Linók leit d r . ; jC(j. tartotta meg Vrsacon a Népegyetem 
Popovics Milán járásorvos, a'elnökök < rendezésében dr. Pogodin Alexander bec- 
Vujics Velkó nagykereskedő és dr. Nagy racjj tanár, a petrogradi egyelem volt 
Sándor ügyvéd, pénztáros Milovánov professzora előadását Tolsztoj miivé- 
Ljuba, titkár Petljanszki Iván, választ- szctéröl és életéről. Drakuucs Sztefán, 
mányi tagok Pavlovics Sztoján bank-! a vrsaci tanítóképző intézet tanára Lco- 
igazgató, Popovics Jovan. Zorics M ko-: ,rardn dc Vinciről tartott értékes idol
lá, Bozsin Szvetozár főjegyző, Rado- 
szavljevics Vladimir könyvkereskedő.
Rózsa Géza gabonakereskedő. Zsupansz- 
ki József. Kckics Szlávkó vaskereskedő, 
dr. Zelenai Miklós ügyvéd. Budisin Tri- 
vó t. b. szolgabiró, dr. Buzogány ?»li- 
háiy földbirtokos és Dzsigurszki Ackó.

L^QiragyoUb válaszok
S E  E  Y  M  E  K  B  E  N

és <li*a f i-u k b « n  lepolcjóbb árakon

„ E E I T A “
rész ei fizetőre 13O47

íiyári ier
NOVJSAP, M iittu rva  19

1 vasast.
— Tűz Ritlsevóu. Vrsacról jelentik:

A délbánáti Ritisevo községben Anca 
Andrci udvarán tűz támadt. A falu népe 
azonnal hozzáfogott az oltáshoz és két 
órai munka után sikerült a tüzet loka-j 
1‘zální. Az istálló és több gazdasági épü
let azonban elpusztult. A kár 30.00(1 di
nár.

Számos női bajnál a természetes 'F e 
renc Józscf« keserüviz használata vég- 

J felen nagy megkönnyebbülést szerez
. . . . . .  A nöorvost klinikák bizonyítványai ta- ,

Ötszáznegyven varjú. -APMinbo. ]1Ogy a rendkívül enyhe lia-
jelentik: Amau Ferenc apatini gazda öt- tás0 rp r„ tc Jözsef vizct küWnÖKen a 
száznegyven darab varjút szolgáltatott L ZÖJésmi osztályon a legjobb sikerre! 
He az apatini erdőiig} i igazgatósághoz. | a||<a| rnazz;jtc  Kapható gyógyszertárak-
A gazdálkodó a varjú darabjáért ot dl- ^an> dl-Ogér'ákban és fii szerű zlctekbcn 
nart kapott es így a varjuvadaszat 2/00 l
dinárt eredményezett a vadásznak. — Aszfaltozzák a belacrkvai utakat, ;

................. .. Bclacrkváfól jelentik: Az állomáshoz ve-i
.?. Sf'^ribccsejl kathobkus M dinu-, Beogradi uecának aszfaltozási tutin-*'

\e s  ifjúsági egyesület műkedvelő cm- j |<a|araj most nyertek befejezést. Az j 
adása. Sztar’btcsejrpl jelentik: A i ’.s-j;tallózás a városnak több mint 49Ö.OU0 í
ribecsC'i kailiolikijs földműves ifjúsági öi-iürb-i került. A belacrkvai uecák asz- 
egyesület az címűit pénteken nagy si- fa]t07/ lsát tavaszai tovább folytatják. ;
kerrel adta elő Lukácsy bándor -A'cres- j ................................  . . . .— I isztviselovalasztas Novrlec5C,eu.

Novibeesejről jelentik: A napokban tar
totta rneg ülését a novibecseji képviselő-1 
testület. Az ülésen az ellenzék kivonnia- ( 
sa után jegyzővé Kelenics Bogdánt, al
jegyzővé Pavlovics Vojiszlávot. adó
ügyi jegyzővé Marlinenko Borist, ír
nokká Kiszelicski i.ajost válaszlotíák í

baju< cirnü népszínművet. Az előadáson 
kitűntek Nagy Mariska, Makra Rozika,
Kiuka János, Horváth Józscí, Vajda 
Ágnes, Horváth Ilonka, Bálim István.
Hegyi Ferenc. I.akalos András. Rőtb 
István. Vámos Mariska. Mogony Ma
liid. Vidlicska Ferenc. Iván Vietis és 
Pavlics Mariska. Major István nagy 
hozzáértéssel rendezte az előadást.

Ügyvédi iroda áthelyezése. Arszeni- 
jevics Miloryd noviszadi ügyvéd iro
dáját Noviszadon Mileticcva ni. 3Ö. alá 
helyezte át.

— Meghosszabbították a sztaribecseji 
tisztvlselöválnsztásol: pályázati határ
idejét Sztar bccsejről jelentik: A sz ia -! 
ribecseji képviselőtestület, mint ismere
tes, január elsejével felmondott az ösz-
szcs községi tisztviselőknek és aikal- i hölgy* tipikusan amerikai film minden i 
mazottaknak, abban a hiedelemben, hogy 1 különösebb rendezői ütlek nagy fel-; 
rövidesen megtarthatják az uj válasz- . tiinöbb színészi produkció nélkül. A 
tusokat s igy január elsején már az. uj i mese azonban érdekes, a felvételek tisz- 
tisztvlselők és alkalmazottak foglalják ! iák cs a címszerepet olyan szcp nő játsz
ol az állásokat. Az, erre vonatkozó pá- sza. mint Corinne Griíith. Ez pedig' cg\ iiií : 
lyázati hirdetmény azonban csak ele- biztosítja a közönség-sikert, 
cernber 2-1-ikéti jelent meg a hivatalos ' A Monna Varma óta annyiszor fel- 
lapban és igy bizony tabui időre cl tóié,-' használt bcrmelin-köpcnycs mc/iieRri 
előtt a választások ideje. A felmondás i nő motívuma áll itt is a cselekmény 
fob tán az, a helyzet állóit be. hogy a központjában, de iigjes ötlet, hogy itt az 
légi alkalmazottak felmondási ideje de- egc.sz találkát csak megálrnodja a férfi.
cernber 31-én lejárt, az uj alkalmazot
takat pedig üteg nem választották rneg. 
Az elöljáróság, hogy az adminisztráció
ban fennakadás ne álljon be, ideiglene
sen megtartotta hivatalukban a régi 
tisztviselőket. A pályázati batáridőt a 
közbejött akadályokra való tekintettel 
január 26-áig meghosszabbították.

INGYEN MÍNTACSOMAG
D O STAL pipere Fyöngyporiból. E gyszeri 
használa t elég. B őratka, pattanó*, a rc tír /-  
tátalansúg’ eU üafr. KuMjőn 2 d inárt b é 
lyegben po rtó ra . K E M IK A L IJA  N O V 1- 
SA D  144. G y ó g y aterlá rak b an  d ro g ériák 
ban 20 dekás eredeti k a rto n  25 dinár. 
U 4 f«5
M *•

m eg

R j lI
A h e r in e l in e s  hö lgy

B e m u ta tó  a  I/fk a -A ío z Ib a  i
A Lifka-iuozi uj filmje a dlcrnieiines

az ellenséges csapatok ezredese. Ez az 
álomjelenet a végén sokkal ügyesebb cs 
mulatságosabb helyzetet teremt, mint 
amilyen befejezést a közepes amerikai 
filmektől általában megszoktunk.

A slicrmelines hölgy< csütörtökig ke-; 
riil színre mindennap a Lifka-niozibait

(I. D '

S POR T
A split! Hajdúk kétszer játszott 
döntetlenül a maltai válogatottal

Splltből jelentik: A Malta-szigctén már 
két bét hete túrázó spliti Hajdúk nagy 
sikerrel fejezte be túráját: kétszer egy
másután eldöntetlen eredményt ért el • 
az igen erős összeállítású maltai váló- í 
gatottal szemben. ,

A pénteki első mérkőzésen, amelyen' 
tizenkétezer néző veit részt 1:1 sóit az 
eredmény, annak dacára, hogy a Hajdúk 
két főerössége Rodin cs Kurír nélkül j 
állt ki, mert a két hátvédünk letelt a 
szabadsága és nem várhatta be a túra 
végét. A biró is gyenge volt ezen a 
mérkőzésen, mert a Hajdúk egy tiszta I
gólját item Ítélte meg otsiede cimén 
egy másik alkalommal pedig nem ítéli 
meg a Hajdúknak egy elért tizenegyest j 
A vasárnapi rcváusmérközésen uj játé
kosokkal megerősödve állt ki a maltai 
válogatott a már fáradt spliti együttes 
ellen, de most is csak eldöntetlen 0 :01 
eredményt tudott elérni.

A Hajdúk maltai ''ét mérkőzésé kö
zül egyet sem vesztett, hármat nyert I 
négyszer pedig eldöntetlenül végzett. Au ' 
összgólarány 20:9. A maltai lapok u leg- j 
jobb skót professzionista csapatokkal ál- ' 
litják egy sorba. A csapat vasárnap nta- ■ 
zott vissza Splitbc. j

B ecics n e m  já ts z o t t  
a  J u g o s z lá v iá b a n

és nem  m eg y  el S z u b o tic á ró l
Szuboticán a pravoszláv karácson) i 

ünnepek alatt az a hír terjedt el, begy 
Hérics, a SAND kiváló csatára várat
lanul elhagyta egyesületét és szombaton 
már játszóit is a beogrudi Jugoszláviá
ban a BSK ellen.

A liir, mint értesülünk, cg\ált.i!áu nem 
telel meg a valóságnak, csupán annyi 
igaz. hogy fíccics a karáesunyt Beo- 
gradba töltötte és a tribünről végig
nézte a BSK és Jugoszlávia küzdelmet. 
játszani azonban nem játszott és nem is 
kötötte 1c magát egyik fővárosi egyesü
letnél som.

A kiváló csatár a tavaszi szezonban 
is a SAND-ban fog szerepelni.

I

I

M á jú ?  6 -á n  k é t v á lo g a to t ta t  
á l l í t  k i J u g o s la v ia

Ausztria és Romén a elísn
Jugoszlávia és Ausztria köz.ö.t eddig. 

csak egyetlenegy válogatott mérkőzés 
folyt lo és pedig 1924-bcti. Zagrebban, 
amikor a jugoszláv csapat 4:1 arányban 
vereséget szenvedett. Azóta számtalan 
esetben sürgette a revánsot a JNS, a 
bécsi szövetség azonban ternunusbjányr;’, 
liivatkozva immár négy cic elodázta a ! 
Becsben lejátszandó második mérkőzést 
Hosszas tárgyalások után végre nemré
giben közölte az osztrák szövetség l 
hogy május batodikán szabad napja vau ; 
második válogatott csapatának. amely 
c napon Becsben az Ausztria Anglia 
válogatott meccs elöméikozéseként re- 
vánsot adiiaItta Jugoszláviának. A jugo
szláv szövetségben nagy megütközést 
keltett az osztrák szövetség bagatellizáló 
gesztusa, amely nemcsak hogy második í 
csapatát állította ki Jugoszlávia ellen i 
hanem clöniérközésnek tervezte ezt a i 
neriiZdközi találkozót. A szövetség' 
igazgatótanács eleinte vissza akarta nta- j 
silani ezt a mérkőzést, már azért is í 
mert ugyanezen a napon a válogatott-1 
nak Bcogradbnn a román válogatottal 
kell játszania, később azonban a több
ség határozata értelmében értcsitcitck 
az osztrák szövetségei, hogy a május 
kuiudlki icrniiivtst cllogmljiik. Hogy az 
osztrákok bagatcilizálását azonban vi
szonozzák, a szövetség elhatározta 
hogy ezen a napon ngy Becsben, mint 
Beogradban felléptén csapatát, oíyké- 
pen. bogy a Románia elleni csapatot 
amelyet beogradi játékosoklml állítanak 
Össze hivatalosan első csapatnak • minő ; 
siti, n.tig a Becsben játszó, zagrebi és

spliti játékosukból összeállított csapat, 
nak í második t válogatott lesz a neve.

A Konobarski AC vendégszereplése 
Beogradban. Szép kitüntetésben vo>i 
része a szvboticai pincérek sporlcgye- 
siiletének, a Konobarski AC-nak. Beo
gradi testvéregycsiilcte, a fővárosi pin
cérekből alakult Sloga Sport Klub gö- 
lögkelcii karácsony két naptára meg
hívta a KAC-ot Bcogradba, ahol szom
baton a Radnícski SC-vel. vasárnap 
ped g a Slogával mérkőzött. Az első 
napi mérkőzést lehetetlenül rossz pá
lyán játszották és a Konobarski lám
palázzal küzdő kapusának gyenge vé
dése miatt 8:2 arányban súlyos vere
séget szenvedett. Vasárnap a Sloga el
len kitűnő játékot produkált a KAC és 
ez alkalommal csak balszerencséjének 
köszönheti, bogy a mérkőzés 2:2 arány
ban eldöntetlenül végződött. A KAC mu
tatott iátékával a legjobb benyomást 
keltette a háromezer tőuvi közönség 
között. A xzi’boticai pincércsapat tag
jai a legnagyobb elragadtatással emlé
keznek rneg arról a szivélves vendéglá
tásról. amelyben a Sloga őket beogradi 
tartózkodásuk alatt részesítette. A Ko- 
nobarski AC még a tavasz folyamán 
rcvansot ad Szuboticán a Slngának.

Az első tavaszi futtatás Noviszadon. 
Noviszadról jelentik: A Péter trónörö
kös nevét viselő vajdasági lovaregylev 
első tavaszi futtatását március 25-lkén 
rendezi a noviszadi lóverscnytércn.

ÖZSDEm

Zűriéit, ián. 9. (Zárlat.) Beograd 
9.1373, Kiris 20.395, London 25.25 és 
ötnyolead, Newyork 519. Brüsszel 72.40, 
Milánó 27.455. Amszterdam 209.25, Ber
lin 123.475. Becs 73.25, Szófia 3.7375, 
Prága 15138. Varsó 58.29, Budapest 
90.725, Bukarest 3.21.

Beograd', zagrebi. noviszadi, szom- 
bori tőzsde ünnep miatt zárva.

Budapesti gabonatőzsde, jan. 9, ga
bonatőzsdén nyugodt üzletmenet melleit 
az irányzat tartott és kisebb árjavulás 
mutatkozott. Hivatalos árfolyamok pen
gő-értékben a határidőpiacon: Búza 
márciusra 31.44—31.50, zárlat 31.46—
31.45, májusra 31.82—31.90, zárlat 31.86 
—31.88, októberre 29.42—29.5S, zárlat
29.52— 29.54. rozs márciusra 30.44 -
30.46, zárlat 30.46—30.48, májusra 30.38 
—30.40, zárlat 30.36—30.38, októberr« 
24.82—21.90, tengeri májusra 25.80— 
25.84. A készárupiacon: Búza 30.30— 
31.45, rozs 29—29.50, árpa 26.50—27.50̂  
sörárpa 29.50--33.50. köles 23—2-1, ten
geri 22.40—23.50, zab 25.25-- 26.25, repce 
48— 50, korpa 20—2050.

Budapesti értéktőzsde, jan. 9. Ma
gyar Hitel 91.3, Osztrák Hitel 52.1, Ke
reskedelmi Bank 125.1, Magyar Cukor 
208.5. Georgia 15.5, Ritnamurányi 115, 
Saigó 76.3, Kőszén 777, Bródi Vagon 
2.9, Beocsini Cement 278. Nasici 189. 
Ganz Danubius 190. Ganz Villamos J76, 
Atbcneurn 30.5, Nova 52.9, Levante 
30.4. Pesti Hazai 228. Irányzat: barát
ságos.

Budapesti állatvásár, jatt. 9. A vágó- 
maHiavásárra 368 ál'atot hajtottak fel 
Arak kilónkint ökör jobb 100—124, kit 
vételesen 128 f.llér, közepes 76—96 
gyenge 52—72, bika jobb 98—108, ki- 
(élesen 116. közepes 84—96, gyenge 72 
-—82, bivaly 40. (ebén jobb 100—116. ki
vételesen 120, közepes 76—96, gyenge 
5J—72, kicsontozni való marba 30—5* 
nö\ endékmarba 68—96 fillér. A serié-  
vásárra 5800 állatot hajtottak fel. Ar. ' 
kilónkint élősúlyban. Könnyű sertés 
1..10—1.36, közepes 1.40—1.44, nehéz
1.52— 1.56 pengő.

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal je

lentése szerint a jugoszláv vizek ntai 
adása a következő: Duna: Mohács 214 
(-1-23), Vukovár 118 ( — 10), Palánka 110 
( -12), Noviszad 208 (—28), Zetnun 170 
H-I0), Pattcsevó 176 (+8), Szmedcrc- 
vó 288 (-(-16). Dráva: Osziiek 80 (—10). 
Száva: Mitrovica 415 (-29). Beograd 
134 (—8). Tisza: Szenta 150 ( 2), Bc- 
esej 15? (4-10)
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KINTORNA

. A nagypapa: Te vagy a legrosszabb 
gyerek a világon!

Az unoka: Akkor hát vigyáznom kell, 
hogy valaki rekordot ne javítson!

Egy szuboticai műkedvelő előadás • ’ 
végefelé a nézőtéren az egyik ur oda- ' 
fordul a másikhoz: 1

— Ön nem nevetett az egész előadás 
alatt, pedig a komikus olyan pompásan 
játszott és olyan nagyszerű vicceket 
mondott.

— Igen, de haragban vagyok vele, hát 
majd csak akkor nevetek, ha haza é r -1
íem.

*
Egy társaságban egy nő ének-tudását 

fitogtatja. A kritikus cgv darabig hall
gatja, majd igy fakad ki a házigazda 
előtt:

— Ez a nő rettenetesen énekel. Olyan 
hamis, hogy nem lehet hallgatni.

— Azért olyan hamis, mert ő maga 
sem hallja. Síiket, szegény.

— Akkor el kellene vele hitetni, hogy 
már vége van az áriának.

A rendőr hajnalban észreveszi, hogy 
egy úriember már egy negyedórája ma
nipulál az egyik közeli ház kapujának a 
zárjával. Az eset gyanús. Indul megnézni 
a dolgot. Ahogy odaér, elmosolyodik 
Rögtön látja a helyzetet.

— De uram. hogyan akarja ön ki
nyitni a kaput ezzel a szivarral?

Az úriember rápillant a kezében tar
tott szivarra, amit hasztalan igyekezett 
a kulcslyukba dugni és mélyen meg
döbben.

— Szent Isten, én a klubtól idáig el
szívtam a kapukulcsot!

SZÍNHÁZ
A Rtílnhardt-színészek szuboticai ven

dégjátéka. A Reinhardt-szinészek ja
nuár 25-ikén Szubotieán Ludwig Eulda 
».lugendfrcimde« ciinü vígjátékét, Kon
stantinápolyból való visszatértük után. 
február 22-ikén Gerhardt Hauptmann 
»Rose BerndU című drámáját fogják 
előadni.

Operettbemutató Vrsaeoti. Vrsacról 
jelentik: A bortermelők dalkörének mű
kedvelői nagy érdeklődés mellett imi
tálták be Vrsacon a »Dcvilde Stanisla
us^ cimü háromfelvonásos operettet. Az 
előadás gördülékeny volt és a szerep
lők képességeiknek legjavát nyújtot
ták. A címszerepben Scemuyer Ferenc 
elsőrangú alakítást nyújtott és tehetsé
ges miikedvc'őnck bizonyult. Kornatier 
Már>a kedves megjelenés, aki otthono
san mozog a színpadon. Nagyon tet
szett Behr .Julianna. A többi szerepek
ben jók voltak: Milekker Magda, Rich- 
ten Emma. Stark Gerhard. Schmiedt 
Mihály, Doni Frigyes, Seitz Hugó, 
Kender Antal és Schmiedt Ferenc.

Mesék az írógépről Szubotieán. Sza
bó Márton társuk ta január 14-ikén mu
tatja be a Alosék az írógépről című 
nagysikerű operettet, amelyet Szornahá- 
zy István népszerű regényéből Írtak 
meg a színpad számára. A darab a leg
jobb szereposztásban kerül bemutatásra 
a Népkör színpadán. Az előadást 15-én 
megismétlik.

Miikedveloelöadás Banatszki-Karlová- 
con. Vrsacról jelentik: A banatszki-kar- 
lováci német műkedvelők a Herzl-szál- 
loda nagytermében szépen sikerűit mű- 
kedv elűelűadást rendeztek. A műsor 
keretében különösen Kratzer Vilma
Baszler Eriéi tűntek ki. A kitűnő ren 
dezés I.eidecker Emma érdeme.

es

Közgazdaság
350.000 dinárt adtak a becskereki 
kereskedők az esti keresksdeltni 

tanfolyam részére
A karoskedök óa gyárosok ejyeaüie- 

tónsk kÜzjyUláoo
Becskerekről jelentik: A becskereki 

kereskedők és gyárosok egyesülete va
sárnap délelőtt tartotta évi rendes köz
gyűlését a kereskedelmi kamara termé
ben. amelyen Risztles Gyóka elnökölt. 
Dragles Milán titkár felolvasta az évi 
jelentést, amelyben megállapítják, hogy 
az elmúlt évben a kereskedők és gyá
rosok gazdasági helyzete lényegesen 
rosszabbodott. Sajnálattal emlékezik meg 
a jelentés a becskereki vámhivatal meg
szüntetéséről. Az egyesület ebben az 
ügyben küldöttséget vezetett a pénzügy
miniszterhez, de a miniszter a küldött
séget nem fogadta. Beszámol még a je
lentés a községi választások lefolyásá
ról. amelyen a kereskedők és gyárosok 
önálló listával vettek részt és négy 
mandátumot szereztek. Végül a keres
kedelmi esti tanfolyam
ködéséröl emlékezik 
amiért Sztanojevies Milos tanárnak, az 
iskola vezetőjének köszönetét monda
nak.

Eckstein János javasolta, hogy a tul- 
magas bankkamatláb leszállítása érde
kében tegyen lépéseket az egyesület, 
Radicsev Láza indítványára elhatároz
zák, hogy a kamatláb leszállítása érde
kében az egyesület ankétot rendez, 
amelyre a pénzintézeteket és a Narodna 
Banka becskereki igazgatóját is meg
hívják. Ezután öt igazgatósági és há
rom feltigyelöbizotísági tag választása 
következik.

Dragics Milán titkár bejelentette, 
hogy Tolvetli Oszkár, Eckstein János. 
Deutsch Samu, (iotetin Héra és Vía/nies 
Luka igazgatósági tagok mandátuma le
járt. Az igazgatóság javasolja újbóli 
megválasztásukat. Eleiner Aladár vi
szont azt javasolta, hogy Amuri Jánost, 
Teinner Sándort, Ullinann Miksát, Vlaj- 
nies I nkát és Terzin Zsivkót válasszák 
meg. Erie hosszabb vita indul meg. vé
gül pedig a régi igazgatósági tagokat 
választották meg. kivéve Tobeth Osz
kárt, aki nem vállalta a tisztséget és 
akinek helyére A miau János került.

nagysikerű mü- 
meg a jelentés.

Hafa Solid f a a r i s s i y á k
Braéa Schitaborgar-SGl NöTlsaÚ, JevrejStl Bl. ö

Az elnök javaslatára a közgyűlés 
egyhangúlag kimondta, hogy a vámhi
vatal visszahúzása érdekében folytatja 
az akciót és küldöttséget meneszt a 
pénzügyminiszterhez és a vámügyek ve
zérigazgatójához. Ezután bejelentették, 
hogv azt a palotát, amelyet a kereske
dők három év előtt a vámhivatal céljá
ra vásároltuk, a vámhivatal megszűné
se folytán az egyesület 35U.W0 dinárért 
eladta Pin Púja mérnöknek. Radicsev 
Lázár indítványára elhatározták, hogy 
az összeget a kereskedelmi esti tanfo
lyam céljaira fordítják.

A közgyűlés ezzel véget ért.

Jugoszlávia folyamszabályozási köl
csöne-. A töldiniiv elésügyi tiüniszte; inni 

j törvényjavaslatot készített'a sürgős fo
lyamszabályozási munkálatokról és a 
törvény javaslatot a minisztertanács elé 
terjesztette. A törvényjavaslat felhatal
mazza a íóldntüvelésügyi minisztert , # 
Dunán, Száván, Dráván, Murán, Ti
szán, Begán folyamhajózási szabályo
zási munkákat végezni, hogy ezáltal a 
hajózást, a tutajozást és a vízlefolyást 
megkönnyítse és áradásokat megakadá
lyozzon. A törvényjavaslat e célra 560 
millió dinár kölcsön felvételére ad fel
hatalmazást. Ebből a Száva szabályo
zására összesen 250 millió dinár, Du
na sz.ibálvozására 35. a Tisza 150, a 
Mura 40. a Dráva 45 és a Bega csator
na szabályozására 9 m iliő dinár van
előirányozva.

Német dohány vásárlási tervek Jugo
szláviában. Decemberben az állaim do- 
bányegvedárusitási vezérigazgatóság 
tárgyalásokat folytatott több nagyobb 
német dohánygyári céggel, amelyek na
gyobb tételben akarnak jugoszláv do
hányt vásárolni, amelynek elleiiéóeu 
kötelezték volna magukat, hogy a do
hányt egységes áron hozzák forgaloíu- 

j ba. A tárgyalások szerint a doliányKrte- 
dék a dohányt franko szállítaná az or
szághatárig. onnan a szállítás a néoipt 

i megrendelők terhére menne. A gyárik 
a dohányt Irzományba vennék á t  A 
jugoszláv' dohSnviövedéki vezér-igaz
gatóság az ajánlattevők megbízhatósága 
felöl informálódik és mihelyt a tudako
zódásokra a válasz megérkezik, a pénz- 
ügvminiszter fog az ajánlatok sorsa fe
lől dönteni.

C lam le Amet rerfénye <12)

bukását, a Rio-tinto áresését, VII. Edward őfelsé
ge várható megérkezését. Persze valamennyi hir 
egyformán szürke és közömbös volt nekem.

Végre, egy szép napon, megpillantottam a 
nefelejtsszcmii hölgyet. Rögtön megismertem, bár 
más cipő és más ruha volt, most rajta, Középter-

s o k J n,et^ *ia'a(jt mellette »pirosareu, színtelen 
' r i bajn, nem elegáns, egészen üres, jelentéktelen

gyostott fel előlien,. Néha ream nézett, nnclölt I ? ' lap.i!í>tt,a“  me« rög,ü"- K" ébe" .f' ke*e 
elaludtam, ölelő asszony! karok kábulatában ie -p lktat:' sli,at v" ‘: CHyan semmitmondó mcsie ene- 
lítn villant.Már-tnár üldözésnek éreztem örökös :s,i vult', kl™ en' bizonyosan senki sem igye-

Két nefelcjtsszinü szemére gondoltam 
szór, mindig; a legváratlanabb pillanatokban

felbukkanását. Elhatároztam: minden igyekezettel 
cs eszközzel felkeresem azt az idegen nőt, akinek 
az emléke igy kísért. Megbarátkozom vele — áb
rándoztam — és a szeretőm lesz. Erősen hittem, j 
hogy páratlanul teljes üdvösséget adhat csak au -1 
nak a szerelme, akinek a szeme ily tiszta, ily 
kék. fis ime, esténként végigjárom a Boulevard 
iSaint Gerinain-t, hisz az ismeretien nőnek ebben 
a negyedben kel! laknia, mert a leveleit itt dobta 
be posta szekrénybe.

Általában elég türelmetlen vagyok, de most 
szívesen várakoztam leshelyemen. Még a vadász 
sem ismerhet ehhez hasonló izgalmakat. A vára
kozás órái alatt képzeletem minden pillanatban 
igen kellemesen szórakozott. Az ember elképzeli, 
hogy az, akit szeret, (igenis már szeret!) feléje 
jön. Megszólítjuk, ö megijed, de megleljük a va
rázs szót, amely egyszerre megnyugtatja és meg 
is hatja. íme, az első lépés, csak egy, de ezer- 
mcrtföldes! Az első siker boldog mámorában, 
szellemesen, okosan kezdünk beszélgetni, (ilyen 
pillanatban mindenki szellemes, azt hiszem) az 
asszony mosolyog és már el is vesztette a csa
tát . . . Így szórakoztam a Boulevard Saint-Ger
main gyalogjáróján, miközben élesen figyeltem a 
körülöttem zajgó sokrétű élet ezernyi esemé
nyét. Néha beszélgettem egy virágárus'ámiyal. 
ott állt kis kocsija mögött, szemem tablóba fog
lalt bennünket s folyton arra gondoltam, hogy ha
tásos lesz, ha az ismeretlen no (aki rögtön meg
ismer) igy lát meg, amint ibolyát vásárolok. Az 
esti lapok megjelentek. Szabad ég alatt tudtam

kőzett kitalálni, hány éves lehet. Szerintem har
minc és negyven között járhatott. Oly nyugod
tan beszélgetett vagy hallgatott, hogy nem lehe
tett más, mint férj.

Majdnem csalódást éreztem . ilyen a férje? 
Hogy pihenhetett meg a nefelejtsszinii szem te
kintete ilyen kevéssé' vonzó férfiun? De a fantá
ziám már ezernyi megnyugtató magyarázatról 
gondoskodott a szeretett nő számára: erőszakolt 
házasság, családi szempontok, a vonakodás sírba 
vitte volna idős atyját vagy anyját, akik egyet- 

' len leányukat, (hozomány nincs) biztos kézben 
' akarják tudni haláluk előtt? Szinte láttam őt 
! mint modern Iphigeniát. könnyezve, az áldozati 
oltárnál. Óh, hogy megnőtt szememben ez az asz- 
szony!

Pár lépésnyi távolságban követtem ezt az 
össze nem ülő házaspárt. A Rite des Saint-Pé- 
res-en és a Rne de Sévresen át a Rite da Cher- 
dte-Midi-re értünk, itt betértek egy régi házba. 
Hatalmas udvar végén két kis régies villa lá t
szott. A férfi kulcsot vett ki zsebéből. Eleget 
tudtam.

Nem tértem be a házmesterhez egy húsz- 
frankos bankjegy csücskét mutogatva. Elsősorban 
tízért, mert nem tűrök el visszautasítást, emiatt 
már sok kellemetlen percem volt. Azután, mert 
még lángolva, szerelmesen is óvatos és ravasz 
maradtam. Eredménnyel olvastam Stendhal Cfiro- 
n.iques Italicniies-jct. Másodszor, bizonyos lévén 
abban, hogy mint meghívott látogató térek ha
marosan vissza ebbe a házba, nem akartam, hogy

meg Myrmidon győzelmet, a porosz minisztérium * a házmester gyanakodó tekintettel nézzen majd

reánk. (Mily kedves volt nekem ez a »reánk«, ő 
és én egybefoglalása!*) 

i Hazamentem. A »Touí Parisában igen hamar 
'a  következő sorokat találtam: Monsieur Charles 
1 de Sées, pénzügyi tanácsos és felesége, született 
J de Clairville, Rue du Cherche Midi 45. szám. A 
) nevek tőzsgyökeres normandiai szárm azásra val
lottak.

A Sées-család ismeretsége nem lehetett nagy
számú. mert heteken át tartó kérdezosködés után 
sikerült csak felvilágosítást kapni róluk.

Megtudtam, hogy előkelő vidéki társaságba 
járnak. Sok család él igy Parisban, meghúzódva 
a faubourg Saint Germain csendjében , életmódjuk 
nem különbözik az angouléme-i vagy bayeux-i 

, vidéki urakétól. Korlátolt jövedelem, bizonyos jó- 
' zauság, beléjük nevelt tartózkodás, majdnem fé- 
í lénkség: ilyen okok miatt kerülik azt az előkelő 
, párisi forgatagot, ahova születésüknél fogva tar- 
toznak. Egyszer egy évben mégis megjelennek 
egy nagy bálon, amelyet a Grand Prix estéjén 
valamelyik grófi vagy hercegi unokanővér ad 
pompás palotájában. Az év egy részét a hajdani 
ezerlioldból megmaradt kis birtokon töltik, a le
hető legtakarékosabb beosztással. Parisban nem 
igen kötnek uj ismeretséget, uj emberekkel szem
ben bizalmatlanok, csendes kicsi körük meghittebb 
számukra, kevés vendéget fogadnak, pompa nél
kül, nagyon egyszerűen és beszélgetésük inkább 
a vidéki hírekről szól, mint a párisi botránykróni
káról.

Nagy megelégedéssel hallgattam barátomat, 
akitől e részleteket megtudtam. Úgy éreztem, 
hogy de Sées asszony benső élete összhangban 
van az enyémmel, bíztam abban, hogy szeretni 
fogom. Ez a nő nem felületes, nem is könnyelmű. 
Eddig nem ismerte a szerelmet, a szenvedély lesz 
életének a nagy jelenete. Szép lelkének minden 
ereje felpezsdül a nagy érzésre. Ha Parisban ritka 
is az ilven tiszta kedélyű nő, a zárkózott vidéki 
dámák közt még meglelhető. Már férfi voltam, 
szembeszállhattam a legviharzóbb szcnvcdély- 
lycl is.

.(Folyt köv.i
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Minden küiün értesítés helyett
Otv. Spitzv SÁn ornc Lengyel Malii \  úgy a 

maga mint gyermeke* és az e <éiz ro ’ onság ncv - 
ben adaom tó ! megtört szívvel tudatja, hogy lelejt- 
hetetien jó f< rje, a íe«;jnbb api, nagyapa és rokon

S p i t z e r  S á n d o r
életének 65*ik évé en hosszú, su’yos szenvedés 
után január 8-án elhunyt

Az elhunyt fö ld i maradványait f. hó 10-én 
délután 2 ó ra to r helyezzük örök tyugalomra a 
szuboticai zsidó temetőbe, a V i sonova 58. szám 
alatti gyászhúzóól.

Nyugodjék békében!

Mély megilietődésse! közöljük, hogy tisztviselőnk

S p i t z e r  S á n d o r  ú r
f. hú tí-án hosszas betegség után é hunyt Közel 
három évtizedig állott cégünk s z o 'g ila ti an, aki 
mindig a munka embere volt, s becsületesség 
és tisztesség mintaképe volt a jó tisztviselőknek 
Em lékét kegyelettel fogjuk m egőrizni. 

Szubotica, 1928. január 9.
Krausz Miksa Fiai

i85 „Centrala Plva*

Dobó JáUóné szül. l.lrsch Mail d c ; I m i !oá>iya, 
férjezett Ku liny i Józsefné, féidaioinnta' tudat sk vala
mennyi l’Ozzí tartüzóju'c nevében is, h >gy * le jo >b, 
legönztfenebh és legszeretőbb férj, apa, nagyapa, 
testvér, ro »• >u é> bar u

D o b ó  J á k ó
ny. áJutnva u i ÍOfe iigvelö

f. év január 9- n re gél í . l  9 ó akot h ?< zai é» ember- 
feletti szenvedés után, 72 eves korában elhunyt.

Mcgboldo&u tunkat január h > 10-en délutm  3 óra
kor tcmetjliv, a szuboticai z .dó t meló halottast! *z tú l. 

Szu’m ti a, 1921 évi január 10-é t. o •I p.

Hirdetmény
A »Korso Bioskop« eddigi helyiségének a szuboti- , , , ,

eai Városi Takarékpénztár által leendő átvétele és á t - ; tehneben mcglioszabhittatik olykepcn. hogy; azok. 
alakítása céljából végzendő munkálatokra ezennel I okik valamely megütesedett állást elnyerni
nyilvános árlejtés iratik ki.

Érdeklődőit az árlejtés feltételeit és a költségve- ; legkésőbb 19z8 január 12-ig beny ujtani és a kel
tést a Városi Takarékpénztárnál minden délelőtt meg 
tekinthetik.

A.iúiilatok e hó 18-ig d. e. lo’° óráig nyújthatók | ,,;czik. 
he a Városi Takarékpénztárnak, hol is iir.\ auaznap 
II órakor az ajánlatokat bizottság fogja felbontani.

Szubotica, 1928. jamiár 9.
3 Vtirosi Takarékpénztár Igazgatósága.

Topolya és B ajsa közelében

eladó 88 lánc 
príma szá n tó fö ld

171
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D í j t a l a n

gazdasági épüle ekkel, vetés
sel. M egbízót dr. Ozsv.ír V - , , . wv, v..... ..................... ........
mos ügyvéd, Öantavir, B aők i I 1 végrehajtói állásra, ugyanazzal a javadal- 

ii...H . .1,11 ■ . . utazással, mint az. irnoki állás,
1 rendőrvezetői állásra havi 1000 dinár fize

téssel.
10 községi rendőri állásra havi 750 dinár fi

zetéssel és természetbeni ruházattal.
Előnyben részesülnek oly jelentkezők, akik 

szerb, magyar és német nyelvet bírják.
Stanisic, 1928 január 4.

113 Községi Elöljáróság Staitisié
í«2Íjincjrhajtá»ra és
szil nélkül Is)

2 évi h ite l!
Minden rendszerű

Fam ^graun káló- 
gép Sj 

K eretfiárJszek
W E L K E K - W E K K E

J. W A C H sri’IX,
W I E N  X ./1 .,  LT-^7ir. ; r

k  é  p  v »» e  Hi I ú 1 o  g  a t A s

Opitinsko l\n[la\'arst\'O u Adi.
Broj 5848 1927.

O g la s
Opfitinsko puglavarsho na osiiovti pos'.ojeéez re- 

senja opst. predMavniSha ovim raspisujc javnu u s- ' 
merni drazbn radi nabavkc kancclaríjskog niaterijala 
za eelu 192S. god. i to: 600;) tabaka koneept liarfij?. 
6000 tabaka liartije za maVnu, 500 tabaka liiiiranc liar- 
tije. 500 tabaka indigo hartiie, 500 tabaka upijaée liarti- 
jc. 300 tabaka pakovaée hartiie. karbon >Kores« in
digo 200 tabaka, pántlika za pisáén maSinu 36 kóturiéa. 
tiskanice za adni. protokol sa 6500 brojeva. tiskanice 
za indoks adni. 300 tabaka, poslanska kn.iiga za otpre-

1 mailje postc od 200 strana n tvrdom uvezu, fasciklova 
obicnili (nskili) 40 kom., fasciklova Sirokih 10 kom., ko-

! veraía obicnili sa natpisom 7000, a bez natpisa 2000 
kom., veéili koverata bez natpisa 100 kom., svedodíbi 
o proecni i vrednosti 800 kom., merenja o uplacenoj 
porezi 400 kom., priznaniea o uplaéenim porezHna 
2000 kom., urudzbenili potvrda 3000 kom., negatívan 
zapisnik ovrlie 2000 kom., plcnidbenili i proeenbenili 
zapisnika 3000 kom., iskaz o zaostatkn porcze 500 • 
kom. I

Drazba ée se obaviti u knezevoj sobi ti opstiiü 
Adi, dana 24. janimra 1923. god. pre poduc n 10 sati 
a pod sledeéni iislovima:

1. Drazba ide na ntanjak, a na drazbi mozc űzeti 
uéesce samo ouaj. koji ima zakonsko pravo.

2. I.ieitanti su duziii polozifi vadium prikko.ni lici- 
taeijc od vrednosti rzoraka 10%.

3. Uzorkc licitanti douosc od kojih ée opS'.ina bi- 
rati i svaki uzorak zascbno éc se lieilirati.

4. Primljeua roba mora u potpunosti odgovarati 
uzoreínia.

5. Isporuka robe uajdalje do 26. februara 1928. god
ima se obaviti. Za svaki zakasiijeni dau podiizitnaé 
plaéa opstini odstehi 200 dinara. ,

6. Opstina zp.drzava sebi pravo iz.bora iziuediu li-11 
citanata kojeui éc poveriti nabavkn.

7. U sluőaju spóra nadlczati je Kra'j. Srcski Sud 
u Scuti.

U Adi, 30. decembra 1927. god.
S. DJendié s. r. bcleznik. V. l.epojcv s. r. knez 11W 0 W

Községi Elöljáróság Sianisic. 
Broj 5341—1927.

P á ly áza ti h irdetm ény
A községi képviselőtestület 1927. november 

13-iki 74. sz. és 1927. november 19-ikt 78. sz. ha
tározata alapján a megüresedett községi tisztvi
selői és alkalmazotti állásokra az 1928. jamiár J 
í-rc kiirt pályázati határidő az nj határozat ér-

óhajtják, kötelesek kellően felszerelt kérvényüket

vényben igazolni azt. hogy a kérvényező az ál
lásra előirt iskolai és szakképzettséggel rcudel-

I
A következő iavadali Hízással egybekötött ál

lásokra nyújtható be pá yázat: I közigazgatási 
aljegyzői állásra. Az állással a következő java
dalmazás jár: I4<>) dinár törzsfizetés, 600 dinár 
iakbér, évi 9000 dinár személyi pótlék, napi 20 di-' 
nár dr; '..•.‘.sági pótlék és napi 5 dinár családi pót
lék csah'dtagonkint.

1 adóügyi aljegyzői állásra, ugyanazzal a ja
vadalmazással, mint a közigazgatási aljegyzői 
állás,

I földnyib ántartói állásra, ugyanazzal a ja
vadalmazással, mint a közigazgatási aljegyzői 
állás,

1 irnoki állásra, 900 dinár törzsfizetéssel, 300 
■ dinár lakbérrel. 7200 dinár személyi pótlékkal és 
7600 dinár drágasági pótlékkal.

1

! H A
jó! akar mulatni, siessen megren
delni azalább felsorolt könyveketV

í Anatole France: Nyársforgató Jakab 
meséi

Karinthy Frigyes: Két mosoly 
Krúdy Gyula: Nagy kópé 
Voltaire: Vadember 
Szép Ernő: Eialvó hattyú
M ml a: öt könyv összesen 4 0  d ia á r b n  k.<*rUl

\ Iri .’krc 5 dinár nort: k«ilt é^

> I

h organ yozott  

S te y c ;  gyártm ány  

K apaató

BARZEL
vaskereskedésben

S z u b o t ic á n
K érjen á ra já n la to t!

I f i !
D A M A«»

»wr«

FEH ERN EM Ü -SZA LO N

TOLSTOJEVA (0 D 0R -Ü .) 21

Ajánl
v a ’ódi lyoni se lyem 

b ő l készült hálóingeket, 
com binéket, ingbugyikat, 
ú j é v i  a j á n cl é k n a k

aika'm as pijamákat, 
linón zsebken

dőket, teií- 
tőket

~Wi

.ATI U M A
,szoiwlevel

Radi' Béilsamika*' la ’voraiorium 
Beograd
Kcuo/ska 43 • •

Néhány nappal ezelőtt kaptam meg íz On reuma 
el’cni tyóg/szer t a RADU SALSAMíKA*>t. A kezem
ben érze t fájdalmak máris megszűntek. Mindh há is  
leszek O.me.< és ezt a Kitűnő qyógyzert mindenütt 
ajánlani fogom. Kérem, hogy küldjön nekem még 2 
ü veges ível, h ith i szükségem lesz rá. Tisztel ;ttel

KolaSn, 1927. október 7.
AHTJELIJA P. LJES JAK

/I R a d io  B u U a m ik a  iryágyszzrt készíti, 
árusitj és na t .i utánvéttelnz.illitm Dr. 1. Hahlejev 

R a tlio  B a H a m l ca “  aboratoriunia Bei-
grad, Kns ívs '.a Ti A gyág,szer minden iobb gyógy- 
.szertárban és angé:iában is kapáló  un.

1 7 1  • j p  "  •  ! •  ■ '  H a lio w e rek , f a l i é r í e m ik ,  d iv a t a v a t k f t id S í  é i  s í l a x  a  lo g f in o -VuKOvics verő ura divataruhaza • - ?raabb é s  l e j i z l é s e $ e ; b  k iv ite lb e n . P . &  C .  H  t t  b  i  g -k a la p o k  
é s  ! > •  ö .  női* C3 fé r f ik a r is n y á x  e g y e d ü l i  l e r a k a t  a
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J a n in 9
a l e lk e s  k ö n y v b a r á t  ir ja :

„A könyvek vezetőink, leg
jobb barátaink és igen sokszor 
vigasztalóink, ha a sors keze 
reánk nehezül, vagy az élet 
zaját megunva, a magány négy 
fala közé menekülünk."

Szaporítsuk tehát barátainkat 
és vigasztalóinkat, adjunk mi
nél nagyobb számban helyet 

nekik otthonunkban. 
Válasszon az alább felsorolt 
irodalmi értékű könyvekből 
és siessen megrendelést tenni

MINERVA R.
könyvosztályánál

nsn

Aragon: A hct púpos tornya . . .
Baffico: A legyőzött férfi ........
Bíró Lajos: Házasság ................
Conan Doyle: Köd o r s z á g a ........
Grób Imre: Hét év Szibériában. 
Goethe: Faust I—11........................

30, 
24, 
32, 
36, 
80, 
80,

Kellerniann: Schellenberg testvérek 40, 
36, 
4S, 
48.- 
32, 
28, 
30, 
30- 
40, 
24, 
40, 
45- 
56, 

120, 
40, 
60,

Késsél: A véres puszta ............
Lewis: Babbit . ...........................
Lewis: Babbit .............................
— M antrap .....................................
Lombart: Éjjeli vallomás ........
Alathers: A révész .....................
Mauriac: A szerelem sivatagja .
Phillips Gordon: Robbanópor . . .  
Schnlízler: Almok éjszakája . . .
Was serman: Laudin és családja 
Wells: Anna Veronika................
— Kipps .........................................
— William Clissold I—11............
— Láthatatlan ember ................
— Egyelőre .................................

Berendné: Lüktető talaj
1-11............................................

Kipling: N au la lik a .........................
Kassák Lajos: Égy ember élete

1—Hl...........................................
Szimonides Lajos: A világ vallása 
Lamcrecht Kálmán: Az ösembe
— Az ősember e lő d e i ................
Tam ás István: Fekete majális .
— 5 világrész a Szajna partján .
Szentelcki-Debreceni: Bazsalikom 40 — 
Dr. Kecskeméti Lipót: A zsidók

egyetemes története ..........  350.—
Dr. Szaítler Jenő: Hippokratcs se

bészete ................................... 40.—
Szatmáry: A detektív munkája . .  60.—
Gyakorlati gazdalexikon ..............  430.—
Madsldc Musafa hercegnő: Vá

gyak és szenvedések kelet fá- 
tyola alatt ............................... 50.—

Nagyobb vételnél részletfizetési ked
vezményt aduak.

Vidéki megrendeléseknél a szállítás < 
utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldő- $ 
se mellett történik, portóköltség 5 dinár.

140.—
40.—

135,
500.
410.
320,
30,
40,

<5 i cí I

5

u
&

t.
1

2 ©
d i n  s ir

100 kg. fiirészgyáH 
h u l l a d é k

t ű z i f a
házhoz száll tva-

Ugyanez vagon- 
tételben D in, 1750
l-a b'ikk aoritva D 'a.37'— 
I-a kcm. ny vegyos „ 33'-— 
I-aporo32s*a’onszín „ 80'— 
I-a osztraui koksz „ 35’—

házhoz szállítva 
10  0 k g .-k  é n  t

| V ii j i ró  J. és Társa
T
Ő
K
E

I

Dió 
Szilva

Sziivaiz  
M á k

W .  M ü
4 4 llűtOXl 1043:

»V I v4
J

tpihei-, bútor
os portál-

a s z t a l o s
Palinotióeva ul. 20. 
Tanone felvétetik.

MALOMSZB8BI.5ÍST
elhanyagolt malmo’c ver- 
seny';cpe?se tételét, az öaz- 
szes e szakmába vájó min
den munkálatokat u. m. 
smirgliz fit, öntést stb. vál
lalom, nagy tapaszt lattal 
és gyakorlattal rendelke
zem, töS > malmot a leg
jobb eredménnyel szerel
tem. Elismerő okmányaim 
igazolják szaktudásomat.

M -w Io re jó s a k e t k ó r ►
Oláh Pál malomfő’terelő j 
Novisj?*!, D irá n y i te 'e p  II . 5 b . t

R, n«*»J ww
L e ?  ojd

° A.
i o r a f a v ± w
$

Szénát és szalmát

|  - In  bevezúv  t

lllüiír- és szssziraíuár
Bácska, t i  »j v j  - t Sz a von o r 
ó i »’ re, .g iö la ^
uzonna i b«»’ p é iro  e h ő r.m g u

u ta z g a t  keres
A á al-Aí So ni »K.a h ird e 'ó - 
íru tlá  N o i i j  i 1 K ttldenrí ’ 
„A z o tn .i H íré i® . 74

préselve bálákban, első

rendű m lnő:égben a leg

olcsóbban szállít

Ehrenreich öezső Sombor

'.linden ujdon á;,>t c ’o vasha l

havi di ráfért

a modern 
kölcsönkönyvtárbán
Kifo;áitalán állapotban
an'.iquar könyve < iéi-

ároa kanín tők •
Int'q tar k ön yvssb o’.t 
Swhn ica, Pes’é *vft u1. 7.

BŐ ZEN D O R FER  zongora, * 
STEIN VEY, F .R S T E R  v i
lágmárkák, Ersto P roduktív , 
b te izh im m er, Líra, S ting l, 
Lanbergei G io n , Pallót, 
S tbsznyz, L. Edm und, H o ff
mann. Zongorák rendkívü l 
nagy vá lá s it kban kaphatók. 
Am i n Jugosz á B .b a n  legol- 
eaóbbik és leghosszabb le iá - 
ratu részletre ka ;ha tók . K aJn 
hangszerkészítő. Subotica.

é Vár s’n íza. 10311

Príma minőségű, s;s- 
menlet, hálókban, va
gon ételekben kap
ható és azonnal szá!- 

1 that

í Zcnnann és
i.

m ű h e ly , le g o lc s ó b b

b e v á s á r lá s i  f o r r á s 5
T H A U •**
óraspeeia i; iúuál •

S lrc s  u l n  íP  : <•«•' *■nwiim—iw ww t-wn-nTi tim M A
r»;

7 Z
& Á> b 1 V/ V ik

Zsákok, bálik, 
postacsomagok 

lészár i acéllemez 
plombák bármüy 
kívánt dombornyo- 

másu feiirrttai
W eitzeaíeld  és Társa cég n é l

S u b o t ic a

[»X,’ lUU.tt

P rím a vetőbükköny
magyar uradalmi áru, szavatolt esi rak épos, 
vogontéte’ekbtn és kisebb mennyiségben 
is k o n 'a t b e l v i l á g  o t ú s s a l  sz ütfál

WC  e  r  e  a  ? c w
malomipari és terniénykereskcüelrul r. t

Z a g re b , pastaS iók  8 7 .
15

Somborban

Malom tulajdonosok ffigyeimáfoe
A Trsteuiki ma’.o.nköhiinya vojvodlnai képviseletét 
átvettem. Raktáron tartok legjobb minöségíi da
ráié- és kiörlő köveket, 82-48 colig. Olció Ar-jk 
a ánlattal s .pipálok. Kise b komplett ma’otuberen-?? 
dezé-t és 42-80 TIP. félstabil gőzgépet vagy m o to rt’

vosz?-. Ajánlatokat részletes leírással kérek, 
t m iiziéIván ,ífépk .,SuboticaSud rév é  vau 9

a Bácsmajjysi Napló
részére

vé]r hajtással forf.alkoz ' < ] h í T 
o^véat, aki bíróik)" meg-f if c J 
Ítélt kövotelósEimct be-3 _itólt követeléseimet be 
ba j ja. Aj iniatokn1 „Vég-3 
reh í tó‘‘jeligéreSi'hmo:kn í 
hí időt irm ába Növi >nd S

3 S ‘l I:
Sím

Dr. Szántó M iüós

Apatini ut 46. v&sz tol.
Te'efoT’®?rbn *?4t. f

M o s t  j e i o t  m e
az 8;síj sz3rb-m  .vivas’ a n k bA.> v

.c y  S w r s a & I  
és D e c r e e J5zse2

fordításában a

Í B A Z S A
>W« .*■ T.-SMU

tó

A :di,c J-.'Cf, C ;ií n-ki Mii s, Dr in.K 
/? :d~, Djc.é Jj an, ujakié A t t i c Hnnto 
1} art >, lac Voj'i Îqv, jVii'.ctt Jal.S é,
K/k ec Gaszldv, Kóvacs:vics Bozsiaar,
Aí k^inctv é Dcnan'ta, Matiojlov é Todo", 
A.crkovié Danién, Miiis c Síbe, Milro >
Ncn'd, Milro ié MHorad, Pattdurov é 
Sina, Pelroyic Mi;rs, Petrovié-Dvt Via- 
ói lav, P:hovic V.’jko, Pa/ié VcH n.r,
R t ic Milan, Sántít A e!: <a. $in;c Dil
im , S; i;.dauvic-Savié Je T ilatja 
Gv da, Curtin Milan, Ili vic Au ii'zt n,
Vasi iev Diiian és Vasiljevd Z'arko 
vdlogaioltklilteinénvcinefe irodalnti értékil 

imi'l ‘.'.r lotdilása
A könyv ára 50*— Din,

Kapható

a M in rrv a  i*. f. \ih y v o ? ih P y ín iá ’, vala
m int az összes könyvkeresked sben

s
cm m i

J/i vacy V’ mi lió dinár

Á L L A N D Ó  B E T É T R E
í e l c k k ö n w H  5>’s ío s< -  tftsí ny ti it r c k i a  t  é  - 
l y e s  p é n z i n t é z e t  

Ajánlatokat „Teljes biztos Hús** jelige alatt 
„Reklám hirdctői.oda Novisad, Vi’son tér 7. további^

ouwraa

Dr. Friedrich-féSe

99 tó
b frtoa  e re d tt& n íyg l*  .Vica!’*  v.ha’ ó n lé g o iő  h u - 
r u to i  w fc £ *e te ;M é fc ift i6 \ xne^asá jnA J , m akacs 
lcöh»>gá»nvL g. RnyoUAHrá-
n l l  én en-ié lt vesié iy jfrs k T v U frtv .ra ín y e in é l, do 
1 tü b e rh u lo iik r is  fo ly iu n g l/ ’ knA i. A  kb g s it- 
nt ny  nagyon ke llem es í U, f o k x z t t  az ó lvú - 
gya» er.W iti a i Mitot én an »ax rdqri e re jű i v jtg y a - 
ad;a. A  „ P i i t u  u o k o l*  l a Icgk váP ibb < a 
If lá c h n o rv o s o k  is  w stog fin  a já u ijá k . K erTya ló  
ns ltidsa  r f T - 1 ü v e v  á ra  37 
a n o l n*m  l©<nn ltöphn tó , fo rd u ljo n  Tröxvci í iKb Dr. F/UirHh Rb 'U w*oUo! - í •boraiorin u )h 
K r ík n .  Poétái fczdUlitú^nAl lega lább  3 üveg  
112 50 d in . u lá n vó ltfc l. 11316

T,ra

V lágh irü  valód i a n g o l

E53
FT4

rj

1

kapható k ic iinyban  és nagy
ban egyedüli e lárusító  cégnél

N eniényii D rug
S U d O íiC A . Telefon ö9

12172
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K O R Z O
Sztrdia utol)ár*

Hirer nőcsáb'tő angol

CASSANOVA
szere mi kalandjai 

8 felvonásban. 
Főszereplő:

J O H N  B A R R Y M O R E

CafltSrUktSl 
na/y <»lsodord lm

É szak t fa rk a s o k

L I F K A
Szerdán utol jár*

COBINNB GRIFFITH, HANS 
LARSON. Fr. BUSHMAN 

gyönyörű aalojtUka

HERMELINES HÖLGY
JgA H  G ICBRRT o p ire t t i*

C iO tftr tftk '6 1  
•  régóta v á rt attrakció :

Mffl M -M O  M l
u  ép’.év̂ !

Elszabadult elemekrész egyszerre
EJőadAso'* kezdete naponta m indkét mozfean 4. 0 és fél 9 ó rakor

LEVELEZÉS
Leveleznék intelligens, ko
moly úriemberrel. Levele
ket »Bizalom* jeligére Ve- 
Jika Kikinda főpostára ké
rek. 20099

Beogradi bankhivatalnok 
levelezne urileánnyal. Le
veleket »Magyar* jeligére a 
kiadóba kérek. 20101
As élet gyors elmúlását 
melyik urileány hajlandó 
leveleivel feledhetni ve
lem. Leveleket »Barna 2$< 
jeligére a kiadóba kérek.

20068

I H Á Z A S S Á G  |

Mészáros-fcaoteMeeádet —
hentesáru készítésében el
sőrendű munkaerőt keresek. 
Beck Miksa Mól. 20086

Képviseleteket keresek kü- 
Jőrnböző cégektől, ’ügynök
ség* jeligére a kiadóba. 
___________________20035
Vincellér azonnali belépés
re alkalmazást keres. Giro 
Szekereshez, Tóth, MajSan- 
ski vinograd 98/c. Subotica

179
Szerbül tudó ügyes kiszol- 
gálóleány kerestetik. Klop
fer depóba. 18C
Fiatal, egészséges nö szop- 
tatósdadának ajánlkozik
Cím: Koszt a 
Palié.

Novakovié,
20082

APRÓHIRDETÉSEK
A rA fréM i «rr W4 1 éfoér, fa
hAMTMW uámiL UrU«M » »pHWnfa*fa i n  10 <Hn.

Ónk WkOyagMtt jetiffa leveUtnt tevAUkak

A p r a ja -r a ítg y ja
örömet talál ebben az ajándékban:

Z E I S S - !  KO ti F É N Y K É P  t Z  Ő G S P  6 9  
T E L J E S  F O T O .F E L S Z E R E L É S S E L
2 tekére® f í ’m, 20 iap ce*r. papír 1 C vaj előh-iró, t d box fizien 
1 dobos araoyfürdö, 1 m á n  6 in rn t, 2 tá í, t fllm hangw , 2 

film  fogó, az e^é z dijzes dobozban e ü ’c

400 í r , , .  TENNER OPTIKUS W .  g " ™ ,*

A LIFRA-M
jelenleg fűtő

cimii HARRY L'EDTKE- 
vigiáték azonos a

HEIRATSNEST
cimü MOS^NGER filmmel

Január 9, 10 is  11-én

S zép  asszonynak 
kurizá!o ’c

a revük és fényes rendezés 
filmszenzációja 6 felv.

V éjfitf m u la t ta tó ?
Fős-ereplők :

E L E M  R I C H T E R  

B R U N O  K A S T N E R

VÁROSI MOZI
Hétfőn—keddea 

K ö z ó  h  a j  r a

C s o d a d o k t o r
óriási sikert aratott v gjá’ék 

Főszereplőd:
Ritkái Márton, Vaaeory Piri, Radó Sindor

A k é k  b a r la n g  t i t k a
fa n la i t k m  oow-boy fi'.m 7 fe.vo .'.s au
Főszereplő: PETE MORRISON

Veszek Lenkei képeket és 
más szuboticai festők ké
peit. Ajánlatokat fény
képpel és a nagyság meg
jelölésével a következő 
címre kérem: Eugen Stei
ner, a berlini Salon für 
moderné Kunst igazgatója, 
jelenleg Beogradban, Pala
ta Kontinental, Kosmajska Sreníán tiszta szobák ol

csón kaphatók Földi József 
vendéglőjében, vasúthoz 
közel. 20092

KÜLÖNFÉLE
Somborban májusra két
szobás lakást keres mel
lékhelyiségekkel Bíró bor- 
kereskedő. 20096

ulica. 178

2 ho’d príma szölio kis vil
lával eladó Botka Vilmos 
Baőko-GradiSte. 25

özvegy férjhez men
ne 50 év körüli úriember
hez. Cím kiadóban. 20078
Nözftlázi szándékból zsidó
leány ismeretségét kere
sem Leveleket »Faszak- 
raabeli* jeligére a kiadó
ba, kérek. 20095

Magyar, szérb, német leve
lező, gyorsiró ajánlkozik. 

Vuka Bella. Sombor, Ró
kus ucca 17. 20103

És IP Á R B A N K
■> S w B Ö T iíu v é :

MórnBk, jó megjelenésű va
gyonos urileány ismeretsé
gét keresi házasság céljá 
hói. Ajánlatokat Ing. F. J 
Morei, Ljubljana, Universa 
címre kérek. 176

Külföldről hazatért, 28 éves 
keresztény földbirtokos fi
atalember vagyok. Mivel az 
élet egyedül nem szép, fele
séget keresek, ki jó háziasz- 
szony és egvben hü fele
ség is tudna lenni. Vagyó
nóm megengedi, hoey szi
vem szerint válasszak. Tel 
jes című leveleket, lehető 
le? fényképpel ellátva 
>Husvétkor esküvőt jeligé
re a kiadóba kérek. 13004
Hemzetk/izi házasságközve- 
titó iroda minden megbí
zásnak pontosan eleget 
tesz. »Ainpr« házasságköz- 
vetítő iroda Temesvár, Ro
mánia, Kossuth Lajos ucca 
21. 11993

foglalkozás
Bngelbrecht Gyula és Ki
rály Etel női szabók műter
me, Szubotica, Skopliansks 
7. 20077

Szerb-horvát levelezőt na
pi 1—2 órai munkára kere
sek. Telefon 873. Szubotica

131

Kttreskedtttcgéd a fiiszer- 
és rövidáruszakrnából, 
nyelvtudással, állást keres 
Posteresianie Vepvovar*.

20097

Yaskemzkedalmi üzletveze
tő állását változtatná. Le
veleket ’üzletvezető* jel
ige alatt a kiadó továbbit

20102

Német evőeszköz- és beTet- 
vagyár veekereskedöknél 
jól bevezetett jutalékos 
utazót keres. Ajánlatokat:
* Dortmund* jeligével a 
kiadó továbbit. 20094

in teli igán«■ 18 éves lány el
menne magános úrhoz ház- 
vezetőnőnek. Dobay Rózsi- 
ka Dragutinovo, poste res
ten te. 20088

Vizsgázott gépész, aki az
összes rendszerű gépekhez 
ért, a kompressor nélküli 
Diesel motorokhoz is, állást 
keres. Megkeresések ’Gé
pész* jeligére Kardos hir- 
detövállalathoz, Novisad in- 
tézendők. 169
Tégla- ée cserápipar összes 
ágazataiban jártas szak
ember keres kondíciót, mint 
gépész, kisebb telep teljes 
vezetését is vállalja. Jelige 
’Gépész 33* Ingatlanfor
galmi iroda Vei. Becskerek. 
Syetosavska 17. 168
Zznrokra, háziroulatságok- 
ra s összejövetelekre zon
gorajátékos ajánlkozik. — 
Címeket a kiadóba ké-

168

15—30 nöl utazó, speciális 
női cikkek eladására nagy 
kereset mellett kerestetik. 
Bővebb felvilágosítást nyújt 
’Express* közvetítőiroda, 
Novisad, Duna ucca 17.

172

Helyi ügynököket felve
szek. S. Ad. Engl, Subotica 
Rudiiévá ul. 3, gyümölcs- 
piac. 103
KSryvelftt, ki a kérj newel 
ni* torén Kellő jár'.ass.igeid 
bír, ar-ouni.; be!',: Asr j k»» 
rcsek Szerb, magva’., nA 
met nyelvtudás szí'-ks, ges 
Cím a kiadóban. 120

Vaxkerasködösegéd azonna
li belépésre állást keres. 
Cím a kiadóban. 20067

Gyermektelen házaspár ke
res alkalmazást január 15- 
ere. A férj szoba inas vagy 
irodaszolgának, felesége 
gazdasszonynak vagv sza
kácsnőnek. Cim a. kiadó
ban. 20079

a i

SLAVEKS-PAKRÁCI |

B Ü K K W Á B  
TESLICI GŐZFÜRÉSZ 
TESLICI RETORTA 
FASZÉN

$18
IVOVISAD Postafiók 25)
ÍC  'r a  D n ’tana 3S 961!

Eladnám 3500 korona érté
kű 20%-os bonnomat. Cím 
a kiadóban.

2 üvegen kirakat és rövid- 
áruberendezéa sürgősen pl
adó. Ugyanott házlebonlás 
miatt raktáron levő összes 
háztartási cikkek minden 
elfogadható árban kapható 
Ehrcnfr«und-nál Szubotica 
Rudié ul. 1. Gyümölcspiac.

9256

Idol-krém betűket cserél
nék. Josip Traus Vinkövei.

20087
Eendeiteimefök figyelmé
be! Morvay és May kender
export OdZaci, Bácska

20010

Cipöizr.báhZQÍi eszköz.
mellyel a mintaszabás pár
óra alatt megtanulható. Ara
i 30 dinár. Fejes István,
Baő-Kula. Viszonteladóka*
keresek. 20081............ .. .... —.—.—
Füszereazegéd, nőtlen, ál
lást keres. Cím a kiadóban.

20075
Fogtechnikai, perfekf, azon- 
nali belépésre állást keres. 
Hajnal Novisad, Darányi 
telep. 20074

(v É T E L -E L A D Á S
l nn m.
Könnyű fiakkerf, 
egyfogatut keresek 
felre. Telefon 873. 
tica.

Komplett söi lejtőt keresek 
megvételre, parafás duga- 
szoló géppel és 38-4't nagy
ságú sörösüvegeket. Fekete 
Antal szódagyáros, Baőka- 
Topola. TOO
Kit darab antik ágy eladó. 
Rock asztalos Palié Bő
vebbet Stein fűszeresnél.

20090
Gnkorkaflsiet Sen tán. igen 
forgalmas helyen, teljes 
felszereléssel és raktárral 
együtt családi okok miatt 
rendkívül előnyös feltéte
lek mellett azonnal pláné; 
Értekezni lehet: Berge! Ja
kabbal Sentán, Karad or. 
djeva ul. 16«-

féderes
megvé-
Szubo-

182

Eladó kávéház. Szuboticán 
iólrnenő kávéház más vál
lalat miatt jutányosán el
adó. Bővebbet a kiadóhiva
talban. 153

Hiútól, jókarban levőt ve
szek. Ár közlendő. Cim a 
kiadóban. 20098
Eledé 8 HP magé njáró- 
eséplőgnnútura. Molnár-
malom Horgoá. 20093
Ha&xnáit Töfösberendezi -t 
keresek megvételre. Kiss 
Sándor Baéko Fctrovoseln.

20091
Eladó eredeti Deutz favá
gó gép Bába Ferenc, Veliki 
Beőkerek, Etveseva 33.

2(1089

Eladnám 3 500 kor. értékű 
20% bonjaimat. Cim a ki
adóban.

158 ho'.das elsőrendű, tíz
éves bérlet NovagradRkán 
bevetve, holt felszereléssel 
átadó. Évi bér három va
gon búza. Átadás 60000 di 
nár. ’Bömches* ügynök- 
síge, Raöka Topnia. 173
Magánjáró, 10 HP. Mar
schall lokomobil minden el- 
fogadható áron eladó. — 
Mendlev András, Mali Idjos 
Baöka. 131

Gyári áron alul vásárol 
ha ruháját Földes Samu 
ruhaáruházában. Gyü

mölcs piac. vásárolja. Férfi 
öltöny 500. Raglan 700. 
bőrkabát 850. gummikö- 
peny 225. gverniekruhák 
225. fiú vagy leánykö
peny 350. Női divatkabát 
575 dinár. Vidékre után
véttel. meg nem felelés 
esetén kicserélem, vagy 
a Pénzt visszaadom. Tes
sék meggyőződni, ügyel
ten a cégre! 8424
Ebód'tt. müértékü, komplett 
tiszta fekete, rövid zongora 
15 nágy;-Ptméteres. Ispahán 
perzsaszönveg és egyéb bú
torok eladók. Bővebb No- 
vísad, Fuioíki put 143. 150
Kötőgépek eladók. Fcglein 
János Stari Beéej. Csak 
személyesen tárgyalok.

20070
Esztergapcd, ió karban, ju
tányosán eladó. Vadócz 
Károly Baéka Topola.

20072
Ezüstár emm*l kitüntetett 
csiraképes magokat szállít 
Dudás Miska Mali Idio§.

20076

Szivógás stabil motort ke
res megvételre Csercsovrs 
Pál, Backa Topola. 20073
Magvetőire Keresek cgv jé 
állapotban levó katona: 
önkéotesi uniformist. Josip 
Ausberger, Ntboraöka ósta 
Subotica. 2008Í
Elveazett pénztárca 3 drb
járlatlevéllel. Megtaláló a 
pénzt megtarthatja, az ira
tokat küldje Ádám Gauder 
Bajmok, Deák Ferenc ucca 
55. cimre. 134

M i m o H i i n n i i i B m a u i M i i i n D M i a

M indenkit érdekel Szaibmáry Róbert de’:e':t’v*fáífei»gyel5 szenzácő'.tn érdekes könyve:
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A könyv első része a detektivmes.erség lényegét, a vallatás techniká
já t és & nyomozási módokat tá rgya lj), a második és harmadik rész
ben tizenkilenc idegízgató esetet ismertet. A végig érdskfeszitő könyv
művészi címlapját S z á n t ó  L a jo s  subotíc ii festőművész rajzolta.

LA könyv ára 60 dinár* kapható a BÁC SZEG YEI N4PLO  kSnvvoszfáiyában
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1

Légzési nshézsóg és nátha 
ellen FO-HO zsebinhalátor 
40 dinár. Kozmetikai inté
zet, Síari Beeej. 200c2
Bútorozott szoba két ágv- 
gyal január l-ére a gimná
zium közelében kiadó 
esetleg egv-két diák részé
re, teljes ellátással is Ra- 
dio-Pieklam Jugoslavia Su
botica, Postafíók 48. 12782
Jutalékkép kifizetjük az 
első 7 részletet- állami ér
tékpapírok részletfizetésre 
való eladásánál. Évenkint 
8 húzás. Képviselőket ke
resünk az egész országra, 
Organ i úono Odelenje, 
Beogra' , Zmaj od Noéaja 
lf. 1C1

Megnyílt a \tnusz női- é» 
fértiíodrászat a Lifka- 
mozi épületében. Ismerő
seim és barátaim szive? 
támogatását kérem. lisz, 
telette! Funk János. 179
Tisza folvó és vasúti állo
más mentén levő városban, 
nagy búzatermő vidék, na
pi 2% vagon kapacitású 
modem berendezésű ma- 
lom hajtóerővel együtt bér
beadó. Társulás is lehetsé
ges. Cim a kiadóban 177
Éjjeli ftshtít keresek bér
be. Ajánlatokat ’Éjjeli üz
let* címre a kiadóba kérek

139
HáiMESzobáz lakás kiadó. 
Veliki Beckerek, Aranjeva 
ul. 16. 20071

Moiónöt, ki szépen dolgo
zik. keresek. Cím a kiadó
ban. 54

Bő'kereskedői Rged ki Sz'a- 
ri Becsejen és környékén jól 
bevan vezetve, ki szakmá
ját tökéletesen érti, küldje 
be ajánlatát: Aleks. Bő
sen féld borkereskedőhöz, 
Szubotica. 41

G U A H B E L V E O Z Ö T
bármilyen nvelven készít 
Molnár József Subotica, 
Frankonwka ulica 25. 
Megrendeléseket a Bács- 
megvel Napló kiadóhiva
tala is elfogad.

Elveszett, illetőleg eii',’’- 
tak Cantaviren tárcám 
fegyvertartási eng? ióllyei 
Mije Catié névre VertÉ-ié 
Megtaláló adja le a r«?n<!- 
örs^gen. 31
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